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Pünkösd.
Ezen a bájos tavaszi napon a jeruzsálemi, 

erejükben nem bizó apostolok, demokratikus gyü­
lekezetébe lelkűk megerősítéséül a harmadik isteni 
személy tüzes nyelvek alakjában leszállt 
és azontúl Péter, András, Jakab (a Zebedeus fia), 
Fülöp, Bertalan, Tamás, Máté, Jakab, Simon, 
Lebbaeus, Mátyás föl voltak vértezve bátor szívvel, 
éles judieiummal, nagy tudományokkal és szent 
elszántsággal. A szentlélek ereje volt velők és 
oly csodás hatással áldotta meg őket ez isteni 
hatalom, hogy az első napon a pogányok ezreit 
tudták megnyerni annak a hitnek, melynek apos­
tolaiul szegődtek.

A mai századvégi ember számára alig lehet 
szenzibilisebb olvasmány az első hittérítők pálya­
futásánál. Ezek az egyszerű nomád emberek 
meggyőződésük szilárdságával, lelkesedésük ren- 
dületlenségével a borzalmas üldözések ellenére 
megtudták szervezni a világ legnagyobb institu 
dióját abban a korban megizmositani a keresz­
ténység human eszméit, mely bárdolatlan zsarnok­
sággal volt szaturálva. Minden azt mondatja az 
emberrel: nem, nem 1 — ez nem ment isten 
segítsége nélkül.

Szép kikeletnek ragyogó ünnepén, századok 
ragyogó, fényes eseménye, bizonyos bágyadt 
reflexiókra vezet. Váljon a história fényes nagy 
eseményei ismétlődnek-e, lesz-e az emberiségnek 
még egy olyan pünkösdje, melyen tizenkét — 
ha egyszerű, ha akármilyen — ember az isteni 
erőtől vesz parancsot, miként az emberiséget 
mentse meg hivatásának ? Lesz-e még pünkösd, 
melynek isteni ereje uj tizenkét apostolt ad az 
emberiségnek, a kik a dekomponált társadalmat 
a nemes, a tiszta emberi feladatokhoz fogják 
visszavezetni.

Lehetetlen ezen a szép ünnepen, mely első 
sorban az egyházé, nem látni, hogy az emberi­
séget oly eszme áramlatok vezetik, melyek min­
denre inkább alkalmasak, mint a tiszta eszmények 
szolgálatára, a melyek nagy válságokat, gyöt­
relmeket és életundort fognak eredményezni.

A civilizáció egész sereg uj veszedelmet 
zúdít az emberekre, ezek között legnagyobbat: 
erős kételyt mindazok iránt, melyekben oly igaz 
hittel ragaszkodtak apáink. A hit oltara mellé

már nem jön annyi ember föltétien hódolatra, a 
szent hazaszeretet érzelmét a kozmopolita társadalom 
gyöngíti. A tudósok erre azt mondják, hogy ez 
az igazi, az igaz eszmék világ győzedelme, midőn 
se vallási, se faji, se nyelvi különbözetek nem 
vonják meg ember és ember között a válaszfalat.

Francziaország behozta a nőtlenségi adót, 
mert veszedelmesen apadt a népesedési statisz­
tika: kicsiny országunk, mely csak a vallásos 
hit ápolása mellett állhat meg az európai államok 
között — okvetetlen a vallásos oktatás intenzivi­
tását kell, hogy a közel jövő feladatainak ismerje.

Ám tetszelegjenek nagy nemzetek az ő kos- 
mopolita eszméikkel, de Magyarország csak 
nemzeti öntudatának folytonos ébrentartásával 
lehet boldog.

És még ezek mellett is, a dekomponálás 
annyi jelét látva, sóvárogva kell óhajtanunk, 
hogy jöjjön az isteni erő, a pünkösdi hatalom: 
ajándékozzon még tizenkét uj apostolt, akik fel­
tudják tartóztatni attól a belső, egyre fenyegetőbb 
kultur barcztól, mely vesztére tör ennek az or­
szágnak.

Oh jövel isteni erő, adj okosságot, előre 
látást és érzékeny nemzeti becsiiletérzést, hogy 
most, midőn nemzetünk ezredéves ünnepéhez 
készül, ne pusztíthasson közöttünk a visszavonás, 
az elfogultság. Jövel isteni erő, győzzél meg 
mindenkit, hogy a küszöbön lévő nemzeti ünnep 
Szt-István népeinek erejét, összetartását és békéjét 
jelentse.

Pünkösd ünnepe serkentsen ezekre a gon­
dolatokra és adjon hozzá az ég, gondnélküli 
napsugaras szép napokat, mikor a kenyérgond 
megszűnik, de a — gyűlölködés szelleme is.

Politikai hírek.
Az országgyűlés elnapolása. Úgy a

főrendiház, mint a képviselőim szerdán tartotta 
a nagy nyári szünet előtti utolsó ülését. Az or­
szággyűlés folyó évi szeptember hó 26-ik napjáig 
fog szünetelni. A főrendiháznak és képviselőház­
nak szerdai, utolsó ülésén felolvasott s az ország­
gyűlés elnapolására vonatkozó királyi kézirat 
szövege a következő: „Mi első Ferencz József 
Isten kegyelméből ausztriai császár, Csehország 
királya stb. és Magyarország apostoli királya.

Hű Magyarországunk és társországai zászlósai­
nak, egyházi és világi főrendéinek és képviselői­
nek, kik az Általunk 1892. évi február hó 18-ára 
Budapest székes fővárosunkban összehívott ország- 
gyűlésen egybegyülvék, királyi üdvözletünket. 
Kedvelt híveink 1 Magyar minisztériumunk elő­
terjesztésére a jelen országgyűlés üléseit folyó 
hó 29-ik napjától, folyó évi szeptember hó 26-ik 
napjáig ezennel elnapoltunk nyilvánítjuk. Kikhez 
egyébiránt királyi kegyelmünkkel állandóan haj­
landók maradunk. Kelt Bécsben, 189ö. évi má­
jus hó 28-án. Ferencz József s. k. Br. Bántfy 
Dezső s. k.“

Az állami anyakönyvvezetés élet- 
beléptetése. Kormánykörökben alapos meg­
fontolás tárgya volt az a kérdés, hogy vájjon 
nem lesz-e zavarodás abból, ha az állami szüle­
tési és halálozási anyakönyvet előbb léptetik 
életbe, mint az esketési anyakönyvet. Ez igy volt 
tervezve eredetileg és Perezel Dezső belügymi­
niszter tudvalevőleg már rendelkezett is, hogy a 
születési és halálozási anyakönyvezést szeptember 
1-én kezdjék meg, holott az esketési anyakönyvek 
életbeléptetésére későbbi terminus volt kilátásba 
helyezve. Most a belügyi és igazságügyi minisz­
terek, a minisztertanács hozzájárulásával, minden 
lehető félreértés és zavar elkerülésére véglegesen 
abban állapodtak meg, hogy az összes állami 
anyakönyvvezetést egy és ugyanazon napon, október 
1-én léptetik életbe. Az állami hivatalok tehát a 
jelzett napon minden tekintetben megkezdhetik 
működésüket s az első polgárikig kötött házasság 
ugyanazon napon beírható az állami anya­
könyvbe, mint az aznapon bejelentett születések 
és halálozások. Legkésőbb július végéig meg 
fognak jelenni a megfelelő ügykezelésre vonat­
kozó rendeletek. — Egy bécsi lap szerint Bántfy 
vasárnap audiencián volt őfelségénél, ki helyeslő 
tudomásul vette jelentését az egyházpolitikai ja­
vaslatok életbeléptetéséről.

2000 frt.
Zombor, május 30.

Városunk törvényhatósága a zombori export­
gőzmalom vizlevezetéséhez szükséges munkála­
tokra 2000 frtot szavazott meg.

Az eddigi vizlevezetés — a korcsolyatérre

A „BÁCSKA“ tárcája,
ÍPiink'ósdre.

Piros betűs nap, ritka vagy szivemnek. 
Fakó hétköznapokban élek én.
Rózsák nekem nem nyílnak, nem teremnek, 
Csak egy: egy ábránd pünkösd ünnepén. 
Sivár országéit lankasztó porában 
Verejtékezve a követ töröm,
S míg végkép el nem bágyadok, korábban 
Xeni permetez rám illatos öröm.

De a mikor már roskadozva smylrm 
A Zaharának perzselő hevét: 
légy perc kibontja frissen üde színben 
Pünkösdi rózsám minden levelét.
Fáradt kezemből a pörölyt kiejtem,
I j vágyban új erővel hév ülök;
Meddő tusaim szomját elfelejtem 
S boldogság harmatában enyhülök.

Ez a te perced, költészetnek álma,
Ez a te álmod, lelkem ünnepe!
Hozzám a csend tündére míg leszálla, 
Fehér virágesővel hinte be.
Fekszem lianyat, bélbájos béke t ingat,
Az égre nézek mozdulatlanul;
Múzsám a szárnya lengő vágyaimnak, 
3íind dalid lesz, mikorra visszahull.

Pünkösdi rózsa, ünnep a nyílásod!
Ihlet varázsa, pillanatnyi vagy!

Keressem, élet, kincsed, ha elásod!
Gyötörj valóddal, csak álmodni hagyj! 
Verejték a boldogság öntözője,
Az ünnepnek piros betűje vér;
A zaj minél tovább tart messze tőle 
A? ünnep üdve annál többet ér!

Rudnyánszky Gyula.

KERESZTUL-müL EUROPAS.
Úti rajzok.

Irta Passg-partsiat.

X.
— Brüsszel, Laeken, Ostende. —

(Folytatás.)

Azért nem is lehet csodálkozni, hogy az elfogulatlan 
utasok, az igazságszerető emberek, egyáltalán azok, akik 
nem nézik a világot porosz szemüvegen, mindig előnyt 
fognak adni a francia s általában a nyugati népéletnek s 
társadalmi viszonyoknak, mert ezek magukban véve bizo­
nyos megállapodott, stabil jelleggel bírnak a politikai 
vajúdások közepette is, holott Németországban a merev, 
ineo-dermedtnek látszó politikai keretben minden változik 
s hullámzik, mint képek a kaleidoszkópban.

Ezek egyéni tapasztalataim : másnak talán mást mutat 
az életvilág nyugaton.

Brüsszel bővelkedik emlékezetes épületekben és szebb­
nél" szebb közkertekben : a királyi palota, az akadémia, a 
nemzet palotájának nevezett parlament épülete, a fiandnai 
gróf palotája, a szépművészetek, a kir. könyvtár épülete, 
az igazságügyi palota, a városház, a börze felejthetetlenek
maradnak előttünk. _ ...

A Forte de Hal nevezetű tömör épület ódonszeru 
tornyával olyan különösnek tűnik löl a szemlélőnek, mint 
egv darab középkor a lázasan lüktető mai kor közepette.

A nyilvános emlékszobrok majd mindegyike a belgák 
szabadságszeretetének s függetlenségi erős érzelmének 
ércbe vésett tanúbizonysága: a vértanuk terén emelkedő

Patria szoborcsoportozat, valamint Egmont s Horn gróíuk 
szép emléke egy egész világot tár elénk a hazaszeretet 
önfeláldozó küzdelmeiből, inig a Colonne du Congns 
(kongresszusi oszlop) ezeknek diadalát hirdeti az ismeretes 
brüsszeli európai kongresszuson, mely Belgium független­
ségét s semlegességét elismerte.

Van Brüsszelnek egy közkutja a többi közt. mely 
egyedüli a maga nemében és melyet ősidőktől fogva csak 
ezen a íiamand néven „Mäuneken-Piss“ ismernek; más 
nyelvre eddig senki sem kísérelte lefordítani, és pedig nem 
az okból, mintha lehetetlenségbe ütköznék, hanem azért, 
mert más nyelven ez eleddig nem volt szabad. Egy mez­
telen kis íiucska adja ugyanis a vizet oly természetes 
módon, hogy mindenki elmosolyodik rajta. Ha Trójának, 
Rómának volt palládiuma, Brüsszelnek van egy Münneken- 
Piss-je. mely közkedveltségnek örvend annyira, hogy több 
aggszüz végrendeletileg tetemes összeget hagyományozott 
a szobor fentartására, sőt arra is, hogy egyik pünkösd 
utáni ünnepen az ércfiucskát ujdonat-uj tábornoki dísz­
ruhába öltöztessék. A közkút természetesen ilyenkor is 
kiszolgálja a szomjuhozókat, és azokat, akik rajta feledik 
szemeiket.

Brüsszel tárlatai nagyon gazdagok: képtárai bővel­
kednek régi s uj mesterek remekműveiben, könyvtárai 
inkuuábulákbau s néhány érdekes Hungarikában, régiség- 
tárai pedig egész Európa középkori s I. Napoleon-koru 
fegyverzetekben a hires Alba herceg arany páncéljától I. 
Napoleon lovagló lábbelijéig, melyet állítólag a Waterloo-i 
vesztett ütközetben hagyott volna, inkább talán prédául 
esett sátrában találtak volt.

Az újdonság ingerével hatott ránk ezek mellett az 
állandó esipke-kiállitás: sajnos, nem vagyok eléggé szak- 
s műértő e piperecikkben, mint kedves hölgyolvasóim, 
hogy képes lettem volna kellőképen megbecsülni a brüsszeli 
hires csipkekincset, ezt a fáradalom munkát, ezt a lenge 
fuvallatszerű pókháló-szövedéket, melyet csak a hópihék 
szabályos jegeceiuek egymáshoz mesterileg illesztett mo­
zaikjával tudok összehasonlítani; de egyik oldalról mégis 
teljes magaslatára tudtam emelkedni ennek a gyönyörű 
csipketárlatnak, elképzeltem magamnak ugyanis, hogy a 
remekszövedék minden kiválóbb darabja mögül egy-egy

Mai számunkhoz melléklet van csatolva.



—* károsnak bizonyult, ennek folytán jövőre a 
malom vize a városi főárokba fog folyni s onnan 
jut ki a Ferenc-csatornába.

Nagy vita volt e tárgyban a legutóbbi köz­
gyűlésen — mint az alább olvasható — az 
eredmény az lett, hogy a malom intézősegenek 
kérelmét a törvényhatósági bizottság nagy több­
séggel teljesítette.

A vita tárgyát az képezte, váljon a malom 
vizének a városon keresztül való vezetese minő 
hatást fog előidézni. A közegészségügyi bizottság 
szakvéleménye az volt, hogy a vizlevezetés 
egészségügyi szempontból hátrányos nem lesz, 
vagyis a városon keresztül folyandó holt viz a 
levegő megrontását nem fogja eredményezni.

A kérvényezők érveléseikben azonban ezen 
állásponton messze túl mentek s egyenesen azt 
vitatták, hogy a malom vizének a városon ke­
resztül való vezetése ha nem is véglegesen, de 
hosszú időre megoldja a főárok csatornázásának 
kérdését, városunk e még mindig nyílt sebét. A 
malomból az árokba állandóan és nagy mennyi­
ségben beömlő viz ugyanis folytonos lefolyást 
fog az árok vizének biztosítani s igy elejét ve­
szi azon bűzös kigőzölgésnek, melyet az árok 
poshadt és csak a nagy esőzések alkalmával 
mozgásba jutó vize a körsétányra terjeszt. A 
malom intézősége tehát — habár vizét más helyre 
olcsóbban levezethette volna (?) — a közérdeket 
tartva szem elől, kéri a 2000 frtnyi hozzájárulási 
összeget, melylyel egy fontos rendészeti és köz­
egészségügyi kérdés is megoldatik.

l)r. Drakulits Fái és társai is igen helyesen 
jelentették ki, hogy a közegészségügyi bizottság 
véleménye folytán a viz bevezetése ellen kifogást 
nem tesznek, de nézetünk szerint helyesen fej­
tették ki azt is, hogy a város részéről, a 2000 
frt megszavazása legnagyobbrészt adomány, a 
segélyadás jellegével fog bírni.

Abban a véleményükben azonban, hogy a 
20o0 frt meg ne szavaztassák, nem osztozunk.

De ami az indokolást illeti, úgy nem tehet­
jük magunkévá a kévényezők és az állandó vá­
lasztmány kitűnően megszerkesztett javaslatát sem.

Okos és méltányos tettnek tartjuk a 2000 
frt megszavazását, de nem azért, mert a vizleve- 
zetéssel a főárok csatornázásának kérdése meg 
lesz oldva s mert ez által a bűzös kigőzölgésnek 
eleje lesz véve. Igaz, hogy laikusok vagyunk e 
téren, de az Ígért előnyöket valami nagyon 
rózsaszínűeknek nem látjuk. Kívánjuk, hogy csa­
lódjunk, de nem hisszük, hogy a tervezett víz­
bevezetéssel a főárok vize állandóan folyóvá fog 
tétetni s ez által megtisztul az árok a poshadt 
s az egészségre ártalmas anyagoktól. E cél ra­
dikális csatornázás vagy legalább alapos lejtmé- 
rezés nélkül csak úgy lenne eszközölhető, ha a 
főárok medrét és bizonyos mértékben az oldala­
kat is szilárd anyaggal látnák el. Ez pedig a 
malom által megfelelő preluminált 4000 írtnál 
jóval többe kerülne.

Nem habozunk kijelenteni, hogy a 2000 frt 
megadását más okból tartjuk helyesnek s felette 
csodálkozunk, ezen okkal sehogy sem akartak a 
közgyűlésen előrukkolni.

Fort hintünk a saját szemünkbe, ha igy fog­
juk fel a dolgot, ha a kérdés nyitját csak abban 
keressük, hogy azért kötelessége a városnak a

2000 frtot megadni, mert ime a malom egy köz­
kérdés megoldásához kér hozzájárulást.

Nem igy áll a dolog nézetünk szerint. Ha­
nem, méltányos cselekedetet müveit a törvényhatóság 
a 2000 frt megszavazásával azért, mert Zomlm 
város első nagyobb ipar és kereskedelmi társas váüla- 
latának — melynek prosperálását mindnyájan 
őszintén kívánjuk, mert ettől varosunk közforgal­
mára csak jót és üdvösét varhatunk - engedélyt 
és segélyt adott oly munkalat letesitesehez, ami­
nek kívánjuk hogy legyen haszna köztekintetek­
ből is, de a mely munkálatnak első sorban a 
malom fogja hasznát venni.

ügy kell a kérdést felfogni, ahogy az van. 
Úgy kell ezt felfogni a városnak s a malom 
intézőségének egyaránt.

Ezen indokból őszintén örülünk, hogy a 
törvényhatósági bizottság a 2000 frtot az export­
gőzmalomnak megszavazta.

A mi parlamentünk.
Csöndes közgyűlése volt a mi törvényhatósági 

bizottságunknak e hó 28-án. A kedélyek nyomottak 
voltak, sehol semmi érdeklődés nem mutatkozott, még 
Paul Kálmán sem eregette szellemi sziporkáit, sőt Ászt 
Vince barátunk éppen távollétével tündökölt.

A centrum, a mi ellenzéki pártunk, mintha köd 
nehezedett volna rája, olyan szokatlanul álmos volt; 
pedig azelőtt erősen villogtak onnan a szemek, máskor 
alig várták, hogy szóhoz jussanak a párt matadorjai. 
Vagy talán a boldogult Radulovits barátunk örök álmát 
gyászolták az ünnepélyes csenddel ?

Ilja, nem akadt a tárgysorozatban arra méltó 
tárgy, hogy birokra keljenek az állandó választmány 
határozatával.

Egyhangúan olvasták a referensek referádájukat 
és kedvetlenül faggatták a főjegyző által fölolvasott 
polgármesteri jelentést is. Mintha azt suttogták volna 
egy-egy határozat kihirdetésekor, hogy: ez is köz­
gyűlés ? Hát ér valamit a közgyűlés, amikor a centrum 
hallgat ?

Csak amikor úgy az ülés közepe felé bejött 
Drakulits, akkor lélegzettek föl a városatyák, hogy : 
hátha ? !

Es csakugyan volt egy ütközet mégis, hanem 
aztán utána nyomban el is tűnt a városatyák nagy része.

„Meg volt az ütközet, a centrumbéliek szétoszla­
nak, ergo nem lesz több érdekes tárgy.“

Egyébként pedig a polgármesteri jelentés is igen 
érdekes adatokat tartalmaz, itt adjuk egész terjedel­
mében :

Tekintetes törvényhatósági bizottság 1
Az elmúlt március és április hóról jelentésemet van 

szerencsém a következőkben előadni :
1. 1. A tanácsi iktatóba érkezett április hó végéig 

6032 Ugydarab, ebből eliutéztetett 5786, hátralék tehát 
246 darab.

2. Az árvaszék iktatójába érkezett április hó vé­
géig 1084 drh, elintéztetett 1068 drb, hátralék 16 drb.

3. A rend őr-tő kapitány sághoz érkezett március és 
április hónapokban 1736 drb, ezekből földolgoztatott 
1580 drb, marad 206 drb, mely még elintézés alatt áll.

Tűzeset nem fordult elő és a közbiztonság általá­
ban jó volt.

Eltoloncoltatott 6, áttoloncoltatott pedig 57 egyén.
4. A községi bírósághoz beérkezett március és 

április hóban 372 drb, ezek elintéztetvén, hátralék 
nincsen.

II. Befolyt állami adóban március hóban 5735 frt

01 kr, április hóban 10,262 frt 19 kr, összesen 15,997 
frt 20 kr.

Városi pótadóban március hóban 2176 frt 35 kr, 
április hóban 3751 frt 26 kr, összesen 5927 frt 61 kr.

Hadmentességi dij fejében március és április hó­
ban 30 frt 50 kr.

Útadóban március hóban befolyt 185 frt, április 
hóban 251 frt 71 kr, összesen 436 frt 71 kr.

A városi adópénztárt és házipénztárt folyó évi 
május hó 18-áa Falcione Nándor és Ehrlich Nándor 
bizottsági tag urak közreműködésével szabályszerűen 
váratlanul rovancsoHam.

A pénztárak kezelése szabályszerű.
A házipénztár állaga volt az idézett napon: kész­

pénzben 21,811 frt 26 kr, okmányokban 869,793 Irt 
38 kr, az árvapénztár pénzkészlete 6252 frt 22 kr. 
okmányokban 303,057 frt 06 kr, arany- és ezüstnemüek 
ben 121 frt 05 kr.

Az adópénztár pénzkészlete 2078 frt 69 kr.
Ezen tétel magyarázatául meg kell jegyeznem, hogy 

a befolyt adók május hó 15-én lettek a helybeli kir. 
adóhivatalba szabályszerűen beszállítva.

III. A város közegészségügye a tiszti főorvos je 
leütései értelmében az elmúlt két hónapban általában 
kedvező volt, úgy halálozási, mint népesedési arán 
tekintetében.

Az iskolába járó gyermekek egészségi állapota 
szintén kedvező volt; az összes népiskolákban csak 15 
betegedési eset fordult elő április hóban.

Orvos-rendőri szempontból intézkedésnek szüksége 
nem merült föl.

IV. A zombori városi sorozó járásban a rendes fő­
sorozás elnökletem alatt f. évi április hó 8., 9., 10. és 
11-ik napján tartatott meg, mely alkalommal az I-ső 
korosztályban felhívott 281 hadköteles közül besorozta 
tott 137, visszahelyeztetett 64, töröltetett 24, felülvizsgá­
latra küldetett 1, négy hó múlva utóállitandó 4, elmaradt 
a fősorozástól igazolva 13, igazolatlanul 26 egyén; a 
Il-ik korosztályban felhívott 125 hadköteles közül be- 
soroztatott 35, visszahelyeztetett 62, töröltetett 1, felül 
vizsgálatra küldetett 1, elmaradt igazolva 12, igazolat­
lanul 16 egyén; a 111-ik korosztályban felhívott 75 
hadköteles közül besoroztatott 33, fegyverképtelennek 
találtatott 28, négy hó múlva utóállitandó 1, elmaradt 
igazolva 8, igazolatlanul 5 egyén. Szemcsés köthártya- 
lobban szenvedőnek (trachomásnak) találtatott a három 
korosztályban összesen 18 egyén, kiknek a városi kór­
házban leendő orvosi gyógykezeltetése érdekében a kellő 
intézkedések megtétettek.

A besorozott hadkötelesek közül az ujoncjutalék 
javára besoroztatott összesen 164, ezek közül 10 mint 
egy éves önkéntes, a póttartalékba pedig 41 egyén.

A tartalékos hadkötelesek mint rendesen ez évben 
is április és május havában gyakorlatokra behivattak. 
Bács-Bodrogh vármegye alispánja a város irányában 
ismét oly szives volt, hogy megkeresésemre a vármegye 
tulajdonát képező régi kaszárnya-épületek egyikét, mely 
400 ember elhelyezésére alkalmas, csupán a katonai 
kincstár által fizetendő összegért a városnak rendelke­
zésre bocsájtóttá; a város bizottsága tehát a beszállá­
solás terhétől ezúttal is — köszönet a vármegye alispán­
jának — minden ellenszolgáltatás nélkül szabadult.

V. A Baja-Zombor-Uj vidék h. é. vasútépítési munká­
latai serényen haladnak befejezésük felé és ha az építési 
vállalat szakközegei nem csalódnak, még ez évben az 
őszi időszak beállta előtt a közforgalomnak teljesen ké­
szen átadni fog.

A város határában ezen vasút céljaira elfoglalt 
területek bemérése és a térfogat megállapítása, miként 
az szabályszerűen előzőleg közhírré is tétetett, április hó 
22-től, május hó 5-ig eszközöltetett; mely eljáráshoz 
célszerűnek találtam Móits Sándor földadó-nyilvántartót 
kirendelni.

A vasut-épitő vállalat szemben a felhangzó egyes 
aggódó tudakozódásokkal, a Zombor város határában 
nevezett vasút céljaira igénybe vett területek értékének 
fedezéséül és az érdekeltek megnyugtatásául a kisajátí­
tási munkálat befejezéséig, a zombori takarékpénztárba 
20,000 frtot helyezett el és az erről szóló betéti köny­
vecskét a város házipénztárába beszolgáltatta, hol is az 
őriztetik.

szop hölgyismerősöm kandikál önelégült mosoly kai 
Az illúzió oly teljes volt, hogy csak nehéz szívvel, hangos 
sóhajjal hagytam el a kiállítást.

A csipke, úgy látszik, a vérében van már réges- 
regen ennek a nyugati uépelemnek. melyen a múlt száz- 
evek annyi viharának forgószele vonult végig, mindent, 
államot, politikai alkotmányt, polgári életalakot megvál­
toztatván. de társadalmi életét s családi, vallásos érzelmeit 
alig érinthetvén.

Ezt az előszeretetet a csipke-idom iránt ugyanis 
átvitte az építésbe.

Így magyarázom magamnak az úgynevezett m>t épí­
tészeti módot, stilt. mely úgy tűnik föl előttem, mint kővé 
' alt remek, stilszerű csipketodrozat.

Csodálatos benne még az. hogy sohasem me»y ki 
a divatból, vagyis inkább, ha időnkint más éoitésmód jő 
divatba, mégis mindig visszatérnek a o-ót stílhez

A brüsszeli Hótel de Vilié (városház) egész uj al­
kotás, de a belga tovaros odon székesegyháza mellett 
lein esen tanúskodik e nézet helyességéről.

Ez a templom, melyet sz. Mihály s sz. Gudula e<ry- 
tiazanak neveznek Brüsszel legrégibb s legimpozánsabb 
vputte. két csonka tornya s nagy térfogata miatt nem 
lat.szik ugyan oly harmonikusan egyöntetű egésznek, mint 
az anuiszi szekesegy ház, de az a körülmény, hogy kö­
rülötte idővel leasták a dombot, melyen állt, s a szép 
eret npengették, miáltal maga a templom kétemelettel 

magasa jjuak tűnik tol, sm hatalmas, amtileatrális lépeső- 
zt exe 1 homlokzat előtt még magasabbnak is, oly ma- 
f 'e'2 lé* uDse=ej kölcsönöz e templomnak, hogy ámulattal 
e in ünk az építészét e kettős remekművére, melvnek 
o seges belseje teljes összhangban van külsejével; külö- 

!!">en megragadja figyelmünket a főoltár és a fából fara- 
-o szószék, mely a már ismert motívumot, Ádám s Éva 
Paradicsomból való kiűzetését ábrázolja.
r , ,rÍ'^SZe* emplomai is nagyon szépek: de láto- 

ga ottak .is. amit az utamban eddig látott különböző 
» topái tovarosok templomairól nem mondhattam. A békák
n'ívln is hasonlit Arishoz, hol szintén a feg-
] ' , '"a ay°ssag mellett teljes vallástalanság, illetőleg

aM 111 a lantig osztozkodik a lakosság millióinak lelkén”

szíven, míg a 
hitközöny, mely 
lelkeken.

Amott két végletet 
pozitív s negativ pólusa,

német nagyvárosokban a teljes s 
rosszabb a vallásgyűlöletnél, uralkodik a

rideg

átunk. Ezek, mint a delejtűnek 
nem zárják ki egymást, sőt 

vonzóerőt gyakorolnak egymásra.
Es azon logikai s fizikai oknál fogva, hogy a pozitív 

érzelem, a vallásos hit, mindig erősebb, állandóbb s ki- 
hatóbb, mint a negativ, a vallástalanság, mert az előbbinek 
hiánya vagy tagadása, bizonyára idővel ez a kettő egygyé 
fog olvadni az egy hitben.

Ellenben a hitközöny, mint teljes hiánya úgy a 
pozitív, mint negativ vallásosságnak, mint abszolút érdek- 
iőtlenség, mint a nihil, az a sivár sziklatalaj, melyen az 
oda vetett mag kiaszik, a ráhullott termékenyítő esőcsepp 
menten elpárolog.

A brüsszeli királyi várlakot ritka műkincseivel sokkal 
szebbnek találtuk, mint bármelyikét azon fejedelmi szék­
hazaknak, melyeket az eddig bejárt fővárosokban szemlél­
hettünk. Tekintélyes voltát nagyban emeli
a szerencsés körülmény, hogy 
bályos tér 
froy (nem 
detvén a 
melyet az

egyébiránt az 
nagy s teljesen sza- 

íekszik előtte, amelynek közepén Bouillon Gode- 
Gottfried) nagyszerű szobra emelkedik, hir- 

keresztes hadjáratok emlékezetes korszakát, 
újkori történetírók szándékosan nem méltatnak 

teljes jelentőségében s mai napiglan érezhető nagy ki­
hatásában. c

Már csak az összehasonlítás kedvéért is siettünk 
Laekenbe, hogy az ottani királyi várlakot megtekintsük.

Valóban királyinak találtuk.
Ennél méltóbban nem tudom jellemezni. De park­

járól már nem mondhatom el ugyanazt. Ebbe ugyanis 
a közönségnek szabad bejárata van, hol a királyi családdal 
is lehet sétaközben találkozni. Elméletileg nagyon szép 
lehet ez a demokratikus engedmény, mégis a gyakorlatban 
az a következménye, hogy a felséges nép visszaél vele és 
amug) igazán demokrata vagyis inkább mokra módon 
rongálja a szép virágszőnyegeket s ritka ültetvényeket A 
kerteszek minden szorgalma nem képes helyrehozni estétől 
reggelig azokat a nyomokat, melyeket a demokrácia keze- 
iaba napközben itt hágy maga után.

Még I. Lipút királynak polygon, csúcsíves torony- 
alakú, gyönyörű épületben elhelyezett emlékszobrát sem 
kímélte meg, mindama nagy népszerűség mellett, melylyel 
a belga nép e bölcs fejedelem erényeinek méltán adózik.

Igaza van annak a francia bölcselőnek, amidőn kö­
vetkezőleg jellemzi a népet általában:

Je suis tout et ne suis rien;
Je fais le mal et le liicn;
J obéis toujours, quand j ordonne.
Kn mon nom on fait la lói!
Kt quand je frrppe, e'est sur moi . ..

(En minden és semmi vagyok : rosszat s jót egyaránt 
cselekszem; mindig engedelmeskedem, araikor parancsolok. 
Nevemben alkotják a törvényt! Mikor sújtok, enni aga inat 
ütöm . . .)

Brüsszelből két napra Ostende tengeri fürdőbe rán- 
dultunk.

A nyári évad tetőpontján, hozzá szombat s vasárnap 
leven, a sokadalom tultengésében találtuk e nemzetközi 
világ-fürdőt, hol amerikai yankeek, keletindiai maharad- 
zsak, copfos kínaiak, afrikai fokvárosi és guineai keres­
kedők épp úgy hozzájárulnak a nagy forgalom tarkitásá- 
hoz, mint az európai nemzetek íiai, kik között három 
honfitársat már a pályaudvarban „fölvilláztunk“, mint 
egyikük németes magyarsággal mondta.

A fürdőt magában véve össze sem lehet hasonlítani 
Blankenese vagy Schevessingen tengerpartjával, mert a viz 
sekélysége miatt lovak s öszvérek által vont vagy emberek 
által tolt kocsikon, melyek kabin gyanánt szolgálnak, 
messzire kell nyomulni a tengerbe, hogy hónaljig érő 
vízbe juthassunk. Ámbár ez a körülmény az esetleges 
baleseteket teljesen kizárni látszik és nagyban képes emelni 
a biztosság érzetét egyik-másik félénkebb fürdőzőben. de 
másfelől ez a kétszeres kocsikázás minden egyes fürdő­
zésnél kimondhatatlanul unalmas. Mégis általában urasnak 
s chie-kesnek tartják és szinte lenézik azokat, akik e helytől 
fölebb eső parton közvetetlenül található mélyebb vizet 
keresik föl.

A fényűzés s pompa azonban, mely Ostende-ban 
elénk tárul, bátran felülmúlja az európai hires fürdők 
tetemes luxusát.
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VI. A m. kir. államvasutak helybeli állomásán 
felvételi épület a közigazgatási bizottságból tett fel 
terjesztés folytán a nagyméltóságu kereskedelemügyi 
m.mszter ur által tett ígérethez képest, még Tufll 
folyamán k,bővíttetni, étteremmel és egy 80 m/te 
hosszban tervezett verandával elláttatni L - az erre 
vonatkozó tervek a városi tanács által már fóvá is ha 
gyattak es vett értesülés szerint az énitke»z= / zel napokban megkezdetik. eP*tkezes mar a ko-
í w Víí‘ A Vfr°8 tulajdonát képező Fereucz József 
laktanyában a katonai pótraktár és kocsiszín íibővitése

tett mult é", "«vembe, hóban Meeé
a. hlathá , “tetet, “ D1f'kkirdM"at,är t

a v ciciéit, a pótraktár földszint helvisée-ei-ben azonban az átvétel alkalmával * “ uevlsegeikiküldöttek által több helyen mél ne,? kat0Dai műszaki 
e/en helyiséi 'z 7 ueiyen még nedvesség eszleltetvén,a illette .étóLri 6 6,1 ápHlis 16 30-án adattak
at, illetve vétetlek át; az átvett helyiségek utáni bér a
basznalatbavete , lletve áivai^i J aváró. házipéne,árába '“‘N“161 ''.«Hetik a

Kérem ezen jelentésemet tudomásul venni, 
udomásul vette a közgyűlés egyhangúlag, amint-

.Xv..k“nUl ,:ette 821 L«sy a Zomíorcsevits 
óVhhLZ« 1IL alkaP,tannyá történt megválasztatását, a

hoevbaz u n Skemh!D .JÓVáha^ta a belügyminiszter; 
hogy az u n. kis-bécsi maradvány földek még sem
lesznek a f°lyamodo kis-bécsi lakósok tulajdonává, mert
a miniszter folebbezésüket elvetette s figyelmeztette őket,
hogy esetleg por utján is érvényesíthetik a tulajdonjog
iránt támasztott igényeiket; tudomásul vette, hogy a
varos árkain építendő hidak iránt alkotott szabályren-
l!SieLa,mnni!Zíer nem hagyta jóvá, hanem, hogy azt 
újból át kell dolgozni; tudomásul vette, hogy a Falcione- 
osztondíj végkép Kapp Jánosnak adományoztatott • hogy 
a közigazgatási bizottság bejelentette az üléseiről iga 
zolatlanul elmaradt tagjait; hogy a házipénztárból a 
kövezést alapnak kölcsön adott összeget a házipénztár 
immár visszafizette stb.
... Megszavazta Kleiner Lajosnak a Falcione-ösztön- 
dijat újabb egy évre az u. n. szigorlati évre és azután 
tudomásul vette a közgyűlés, hogy a zombori kegyúri 
bizottság beterjesztette az egyházvagyon 1893. és 1894. 
évi számadásait, a róm. kath. iskolaszék az iskolák 
1895. évi költségelőirányzatát stb., mert tudvalevőleg 
a \áros a felekezeti iskolákat nagy összeggel segélyezi, 
majdnem azt mondhatnék, hogy fentartja, és ennek 
fejében megkívánja, hogy a felekezetek a pénz kova- 
fordításáról mindenkor számot adjanak, és számot adja­
nak egyszersmind tanévenkint az elért eredményről, 
jelentsék be a vizsgákat stb. Mindez csupán a város 
úri jogának elismerése fejében történik. Ezt teszi a gör. 
kel. és izraelita iskolaszék is.

A közgyűlésnek tudomására jutott, hogy ismét egy 
szép alapítványnak a kezelését veszi át a város. Néhai 
btein Márk a városban létesítendő árvaház javára in 
illotempore 1000 frtot helyezett el a zombori takarék- 
pénztárba. Az összeg most a kamatokkal körülbelül 
1500 frtot tesz ki. Kimondotta a közgyűlés, hogy ezen 
összeget kezelés végett átveszi most a takarékpénztárból 
és —- kezeli tovább, mivelhogy 1500 írtból még nem 
lehet árvaházat csinálni.

A városban létesítendő zene- és énekiskola javára 
a zombori takarékpénztár 100 frtot küldött. A közgyű­
lés köszönettel vette tudomásul.

A selyemtenyésztési felügyelő telket kér a város­
tól egy gubóraktár részére. Meg is kapja az esetre, ha 
a mostanit a város közepéből kihelyeznék. Mint tudjuk, 
a mostani helyére óvónőképző-intézetet tervez a mi 
jólelkű főpásztorunk, a kalocsai érsek.

A Füredi színigazgatóval kötött szerződést a köz­
gyűlés jóváhagyta.

A vármegyénkben tiszamenti árvízkárosultaknak 
megszavazott a közgyűlés 100 frtot, de ezen célra a vá­
rosi tisztviselők is rendeztek gyűjtést és gyűjtöttek a 
bizottsági tagok körében is.

Et nunc ... A közgyűlés egyetlen pontja, a mely­
nél felszólalás történt. Említettük már a lapunk mult 
számában is, hogy az export-gőzmalom a használt vizét 
a ns-militicsi utón át a városi vízlevezető főárokba akarja

vezetni. De mert ezt teszi és mert ezáltal a városnak 
is szolgálatot tesz, tisztítja a bűzös árkot, kéri, hoo-y a 
város is járuljon hozzá a mintegy 4000 frtnyi költségek­
hez 2000 írttal. 6

A gazdasági és pénzügyi bizottság a kért 2000 
írtnak megadását javasolta, mert az árok a viz odave- 
zetésével állandóan tisztittatnék és mert a város az eddigi 
tisztítási költségek egyrészét is megkiméli. Az állandó 
választmány szintén ezen álláspontra helyezkedett.

Szondy Mátyás biz. tag pártolja az állandó vá­
lasztmány javaslatát, mert szükségesnek tartja az árok 
tisztítását, amit az állandó vízfolyás eszközölne és mert 
a város ezáltal a tisztítási költségekben megtakarítást 
eszközöl.

pr. Drakulits biz. tag hivatkozik az 1886. XXL 
t. c. 50. § ának 4-ik bekezdésére, mely szerint a tár­
gyaláson csak azok vehetnek részt, a kik az ügyben 
érdekelve nincsenek ; már pedig a közgyűlési teremben 
sokan vannak a malom részvényesei. Kéri annak ki­
mondását, hogy ezek sem a tanácskozásban, sem pedig 
a szavazásban részt nem vehetnek. De szerinte a ter­
vezett vizlevezetés nem teszi fölöslegessé az árok tisz­
títását s igy ellenzi azt, hogy a malom-részvénytársaságot 

mint magánvállalatot -—- a város bármily címen is 
segélyezze. Indítványozza, hogy az áll. választmány 
határozatából a 2000 frtnyi segélyezésre vonatkozó rész 
töröltessék.

l)r. Molnár Gyula biz. tag szintén kéri annak 
eldöntését, vájjon a részvényeseknek szabad-e részt 
venni a tanácskozásban, mert ő maga is részvényes s 
ő csak ennek megengedése esetén szól az ügy érde­
méhez.

I)r. Krónits biz. tag szerint a malom máshova is 
levezetheti a vizét, még pedig olcsóbban, de szolgálatot 
akar tenni a városnak azzal, hogy végig mossa a bűzös 
árkot. A költségekhez való hozzájárulásra tehát igénye 
lehet. Kéri kimondani, hogy a város, a mennyiben 4000 
fitnál kevesebbe kerülne a csatornázás, hozzájárul a 
^ségek felével, a mennyiben többe kerülne, úgy csak

Kocsicár biz. tag szerint nem konstatálható, hogy 
ki a részvényes és a részvényes sem tekinthető közvet­
lenül érdekeltnek, mert ilyen csak maga a részvény- 
társaság lehet. A kérdést nem szabad ad absurdum vinni, 
mert előfordulhat az az eset is, hogy véletlenül a bi­
zottság minden tagja részvényes, akkor határozni kell 
e%y °ban ügyben, a melyben határoznia nem lehet.
1‘ elhozza a színházát vétel ének ügyét, a hol a részvényes 
bizottsági tagok szintén szavaztak. Pártolja az állandó 
választmány határozatát.

Paul biz. tag a részvényeseket közvetlen érdekel­
teknek tartja és ő föltudja sorolni, hogy kik a részvé­
nyesek ; ő most olyanokat is Iát itt, a kik különben 
sosem jönnek el.

Polgármester mint elnök kijelenti, hogy neki hiva­
talos tudomása nincsen arról, vájjon a bizottság tagjai 
között kik a részvényesek és kik nem. A kérvényt alá­
írók kivételével tehát mindenkinek a szavazatát kény­
telen elfogadni.

A közgyűlés ezekután elfogadta az állandó választ­
mány határozatát és igy a malomnak megszavaztatott 
2000 írtig terjedhető hozzájárulás.

\ ukicsevics Péter adta elő ezekután, hogy a városi 
földek milyen szép eredménynyel adódnak bérbe. 125 
hold hu kováéi föld holdankint átlag 43 frt 57 kron, 
ugyauottani (u. n. külrész) 88 bold átlag 44 frt 65 kron’ 
bezdáni járásföld 60 hold átlag 43 fit 4'/2 kron, szóntai 
járásföld 101 hold átlag 43 frt 30 kron. A közgyűlés 
persze jóváhagyta ezen bérleteket.

Meghirdették az ujonan letelepedett dr. Spitzer 
István orvosnak doktori diplomáját.

Csippék Ferenc középkereskedelmi iskolai tanár 
június végéig szabadságot nyert. Junius végére pedig 
állásáról lemondván, helyére pályázatot hirdetnek.

Nem is igen látni itt betegeket, kiket kerekes széken 
tologatnának. Annál több az egészséges, üdülni vágyó 
ember, aki a tengerben megacelazni akarja ernyedt, sokszor 
politikában eliásult idegeit. Ezek mellett százával akad itt 
a kalandor s szerencsevadász mindkét nemből, kikhez a 
professzionátus kártyások tipikus alakjai szintén nagy 
számmal csatlakoznak : mert ámbár a hazard játékok Bel­
giumban is tiltvák. a játékszenvedély mégis utat-módot 
talál a kielégítésre, annyira, hogy sokan jöttek ide duzzadó 
tárcával, akik néhány nap múlva megkoppasztva kényte­
lenek voltak hamarosan innen távozni, még pedig pod- 
gyászuk hátrahagyásával.

Itt tehát teljes az embervásár minden alakjában.
Szórakozásról, mulatságról nem kell gondoskodni; 

önmagától s önként kínálkozik minden, amit szem s száj 
megkívánhat. Épp azért háromszoros óvatossággal kell e 
sziporkázó életvilágba bocsátkozni és nemcsak tárcánkat 
kettős lakatra zárnunk, hanem szivünket s lelkünket még 
inkább kell folyton óva intenünk, hogy: gare aux voleurs!

(Folyt, köv.)

9ySzelem.
Sötét az ég, kod fátyol elborítja,
Sírit a szél — egy csillag sem ragyog,
Ilg fénytelen múltam borult emléke,
Én itt merengek és oly béis vagyok.

Mint künn a téli éj — hideg, dühöngő, 
Hol jégvirágot lát csupán a szem, 
Ilófellegek egymást kergetve futnak . . .
Ép ily rideg vala az életem.

Mi volt nekem . . . mit adott ez az élet ? . . 
Egy hosszú küzdelem volt, semmi más; 
Álmodtam én is egykor boldogságról . . . 
Csak ábránd volt — egy nagy csalatkozás!

Sötét pályán vezér nélkül haladtam,
Sziklák között, hol nem nyílott virág,
Feledre — álbarátoktól elhagyva . . .
Ez volt, mit nékem nyújtott a világ.

A csalfaság — az árulás bár sújtott,
])c egyet el nem ért az üldözőt,
Mocskolni szivem tiszta nemességét,
Megtörni nem fellengzö telkemet!

Ha szivem fájt — itt vigaszt nem kerestem, 
Nem kértem írt az cmbertömegtöl,
Költői lelkem szebb világba szállott 
Es álmodozott ideálokról.

Mint a madár üldözve ellenségtől,
Az ég felé ijedve gyorsan száll,
Pépül elérhetetlen magasságba,
Hol nyíl és fegyver ötét nem talál.

Sokat küzdék és sokat átszenvedtem,
„I sötét harcban még sem süllyedtem,
Es büszkén mondom feldúlt életemben,
Bár kínok közt . . . enyém a győzelem!

Hős vagyok, a ki vérzőn, sebesülten.
Büszkén viseli mély fájdalmait,
És emelt fővel fájó keblén hordja 
A gyözcdelem érdemjeleit.

Grosschmid Ferencné.

Újdonságok.
Lapunk legközelebbi száma a kettős 

ünnep miatt jövő lm 7-én, pénteken je­
lenik meg.

Gromon üdvözlése. Gromon Dezső v. t. t., 
honvédelmi miniszteri államtitkárnak a napokban volt 
névnapja, mely alkalommal Bács vármegye és Zombor 
szab. kir. város tisztikara, régi szokáshoz híven, meleg 
hangú táviratban üdvözölte a városhoz még mindig oly 
közel álló államférfiul. Őexellentiája meleg hangú táv­
iratban köszönte meg az üdvözléseket.

■^•üományozás. Császka György kalocsai érsek 
Deronya község nyári menedékháza alapja javára 500 
irtot adományozott.

Számonkérőszék. Schmausz Endre kormányzó 
alispán Bács-Bodrogh vármegye központi hivatalainál 
junius hó 15-én számonkérőszéket tart.

Hazafias szerb lelkész. Örömmel konstatáljuk 
— amiről különben már régen meg vagyunk győződve 

hogy a mi vármegyénk szerbsége nemzetiségének 
fentartása mellett, a legnagyobb mértékben hazafias 
Ez alkalommal egy bácskai szerb lelkész hazafias­
ságáról van szó, a ki oly fényes tanúságát adta magyar 
érzelmeinek, hogy tette es szavai méltó példának szol­
gálhatnak mindazok számára, akik nemzetiségi elfogult­
ságból még mindig ellenségüknek tekintik a magyart. 
A hazafias szerb lelkész Grigorievits Péter dszp.-szt-iváni 
gör. kel. lelkész, aki egy magántársaságban a követ­
kezőket mondotta : „En mondom, hát hihetitek ! Apám 
házában történt. Ismertétek apámat, ő nem tudott ma­
gyarul, de engem már hét éves koromban magyar szóra 
küldött. Mért tette ezt ? Hires ember volt a szerbek 
között a vitéz generális, ki egyszer Kossuth előtt egy 
küldöttség nevében kijelenté: „hat majd kardot rántunk!" 
No, vége volt, vége lett mindennek; a tábornok is 
polgári ruhát öltött s ment beutazni Európát. Évek 
múlván jött haza. Meglátogatta apámat, régi hívét, jó 
barátját; ekkor mondá a sokat látott s tapasztalt ember, 
ki egykor a magyarok ellen küzdött: „bejártam a civi­
lizált országokat, megfigyeltem a népeket s biztosíthat­
lak, barátom, sehol a világon nincs olyan szabadság, 
mint ebben az országban s nincs olyan derék nép, mint 
a magyar. Szeretni kell a magyart; szeressük, meg­
érdemli.” Ezért küldött engem apám magyar szóra. 
S amit apam kezdett, azt folytatom gyermekeim s 
unokáim körül. Nem féltem őket, hogy a magyar nyelv 
eltántoríthatná őket őseik hitétől s templomától. Bolond 
beszéd az, ha mondják. Nézzétek velem történt. Hiva­
talból lettem kiküldve X. városba, hogy ott egyházunk 
anyagi viszonyait megvizsgáljam s eljárásomról jegyző­
könyvet kellett hatóságom elé terjeszteni. Hát hiszitek-e, 
hogy én ott nem tudtam szerb nyelven beszélni csak 
a pappal s harangozóval, de az elöljárókat arra sem 
tudtam rávenni, hogy a szerb nyelven felvett jegyző­
könyvet aláírják, csak a magyar nyelvű másodpéldányt 
Írták alá! — Ez is velem történt. Meglátogattam egyik 
régi bajtársamat, kinek igen jó papi állomása volt N-beu. 
Házában, a papiakon, oly meglepetésben részesültem, 
hogy el nem felejtem, ha még addig élek. Bejön egy 
tisztességes asszonyszemély s köszönti a papot: Jó 
reggelt, főtisztelendő uram ! — Adjon Isten, mond a pap, 
mi járatban van lelkem? Hát csak keresztelőt jelentek 
alássan ! — Én még nem tértem magamhoz ámulatom­
ból, mikor hasonló jelenet tanúja lettem ; paraszt ember 
lépett a papja elé, ép úgy mint elébb magyar nyelven 
folyt a beszéd s a pap kérdésére „mit akar atyafi ?“ 
hallom „megjelentünk az esküvőre.“ Erre már megkér­
deztem a kollegát, hát ti itt a magyar pap helyett is 
szolgáltok ? Én ugyanis nem tudtam mást képzelni, mint 
hogy a szerb pap ez alkalommal valamelyik más vallásu 
tiszttársát, ki tálán beteg, helyettesítené. De kollegám 
kinevetett s felvilágosított, hogy a kiket láttam és 
hallottam, azok kitint szerbek s bár a magyar nyelven 
kívül más nyelvet nem is értenek, sokkal inkább ra­
gaszkodnak hitükhöz s egyházukhoz mint némely szerb 
vidékről közéjök tévedt egyháztag! — Látjátok bará­
taim, ezt tapasztaltam, ezt tudom. Engem nem bolondit 
sem néppárt, sem nemzeti párt. Mi itt boldogok vagyunk, 
a magyarral élünk-halunk. Ezt nem mondom csupán, 
e szerint cselekszem is. S hogy bebizonyítsam nektek 
s megmutassam gyermekeimnek, ezennel megrendelem 
Jókai, hazánk dicsősége, munkáinak nemzeti diszkiadását. 
Mint szerb lelkész teszem ezt s hő óhajom, hogy minél 
több tiszttársam kövesse példámat!“ A szép és hazafias 
szavakat az együtt voltak lelkesen megéljenezték.

Dalestély. A zombori szerb polgári dalárda 
folyó 1895. évi junius hó 8-án a szerb „Csitaonica" 
összes helyiségeiben saját pénztára javára tánccal és 
tombolával egybekötött dalestélyt rendez. Belépti-jegy 
ára: személyjegy 1 frt, családjegy 3 frt. Jegyek előre 
válthatók az egyleti pénztárnoknál Milánkovits M. János 
urnái, a dalestély napján este a pénztárnál. Kezdete 
esti 8 órakor. A dalestély műsora a következő:
1. „Hymnusz.“ Havlasztól. Énekli a férfikar. 2. ..Gorilla.“ 
Nenadovits Ly. Szavalja: Masirevits János ur. 3. ..A 
sebek.“ Havlasztól. Énekli a vegyeskar. 4. ..Jó éjt.“ 
Szóló kvartét Milcsinszki A.-tói. Éneklik Kovacsevits 
Ilona k. a., Miladinovits Páva úrnő, Radoszávlyevits 
Dusán és Szimits György urak. 5. „A dal hangjai.“ 
Zajétól. Énekli a férfikar. 6. „Töredék." Terlaits dalá­
ból. Toliingertől. Énekli a vegyeskar.

Tanítóegyesület! választmányi ülés. A 
vármegyei községi tanítóegyesület központi választmánya 
folyó évi junius hó 8-án d. e 9 órakor a vármegyei 
székház kis tanácstermében ülést tart. Az ülés tárgy- 
sorozata a következő : 1. A járásköri elnökök jelentései.
2. Pénztárnok jelentése. 3. A Czirfusz alapítványra be­
folyt adakozások részletes elszámolása. 4. Az 1896-iki 
ezredéves országos kiállítási III. csoport bizottság leira­
tának felolvasása és a kiállításban való részvétel fölötti 
intézkedés. 6. A f. évi közgyűlés tárgysorozatának és 
határnapjának megállapítása. 6. A közgyűlési tételek 
bírálóbizottságának kijelölése, i. Folyó ügyek s indít­
ványok tárgyalása.

Esküvő. Bajsai Zákó Milán országgyűlési kép­
viselő junius hó 4-én esküszik örök hűséget Budapesten 
a Petófi-téri szerb templomban Rabi Ilka kisasszonynak. 
Násznagyok lesznek : a vőlegény részéről báró Nikolits 
ledor, a menyasszony részéről pedig Weiudl Mór.
Az esketési szertartást Telecsky szt.-endrei püspöki 
helynök fogja végezni.



Hymen. Bittermann Sándor, kiadóhivatalunk 
fónöke, a Bittermann Nándor és tia zombori tekintélyes 
kő- és könyvnyomda cég beltagja, junius bó^ 2-án 
esküszik a helybeli róm. kath. templomban örök hűséget 
Lang Mariska kisasszonynak, Lang Flórián tekintélyes 
polgártársunk leányának. Násznagyok : a vőlegény ré­
széről Sztrilich Zsigmond, a menyasszony részéről dr. 
Lang József.

A budapestiek hangversenye. Ney Dávid 
operaénekes, Liedl Ferenc operai kegedűmű\ész, X incze 
Zsigmond fiatal zongoraművész és, akit elsősorban kellett 
volna emliteniiuk, Funták Agnes énekesnő kedden hang­
versenyt tartottak a zombori színházban. A társaság férfi 
tagjait már ismerjük két év előtti fölléptük után. Funták 
Ágnes — aki különben bácskai asszony — most mu­
tatta be magat először a mi kis színpadunkon. Közön­
ség persze bőven volt, úgy hogy még az orchesztert is 
betöltötte és csupán a két utolsó sorban hagyott üres 
helyeket. A programúi minden egyes pontját nagy tet­
széssel fogadta a közönség, és ahol lehetett, megujrázta 
azt. Különösen tetszettek a Funták Ágnes és Ney Dávid 
dalai. Általában minden tekintetben élvezetes estét nyúj­
tottak a kiváló művészek.

Esküvő. Karvázy József, megyei alszámvevő 
junius hó 3-án esküszik örök hűséget Frey Jolán kis­
asszonynak, Frey Imre, zombori tekintélyes arany- és 
eztistműves, városi virilista leányának.

Hymen. Pock László zombori nagykereskedő 
junius hó 10-éu esküszik örök hűséget Heiudlhoter Elza 
kisasszonynak, Heindlhofer Róbert zombori kiváló te­
kintélyű nagykereskedő és takarékpénztári aligazgató 
leányának.

Uj ügyvéd Zomborban. Dr. Guttmann Zsig­
mond, aki huzamosabb ideig működött mint irodavezető 
dr. Yujevich Zoltán zombori ügyvéd irodájában, az 
ügyvédi vizsgát sikerrel letevén, Zomborban ügyvédi 
irodát nyitott.

A dalárda utazása. A zombori kaszinó-egyleti 
dalárda holnap a déli vonattal rándul Újvidékre az 
ottani dalárda jubileumára. A dalárda versenyezni is fog; 
kívánjuk, hogy kipróbált ereje a legszebb diadalt arassa.

Nincs többé. Bizony még a nyoma is eltűnik 
a kétfejű sasnak, amely évtizedeken keresztül ott dí­
szelgett a templomtéren. Császka György, kalocsai érsek 
határozatához képest és áldozatkészsége folytán most az 
emlékoszlopot teljesen renoválták, az annak idején el- 
röpiilt sas helyett pedig felhelyezik a magyar címert. 
Az emlékoszlop olyan Uunepies színezetet öltött a reno­
válás folytán, hogy aki nem tudja, az nem is sejti, 
hogy valaha az az antipatikus kétfejű sas díszelgett ott 
azon az oszlopon.

Kereskedelmi és iparkamarai ülés.
A szegedi kereskedelmi és iparkamara folyó hó 2S-án 
tartotta meg havi rendes teljes ülését Gál Ferenc 
elnöklete alatt. Az ülés tárgyalásairól a következő tudó­
sítást vesszük: Az elnök és titkári jelentések előterjesz­
tése után a kamara a „Szövetkezetekről“ szóló tcrvény- 
javaslat-tervezetet tárgyalta és elfogadta azon, a tervezet 
számos intézkedésére vonatkozó észrevételeket, melyeket 
a szakbizottság részéről Kulinyi Zsigmond kamarai titkár 
adott elő. A kamara a törvénytervezetre vonatkozó be­
ható észrevételeket, kimerítő fölterjesztésben küldi a 
kereskedelemügyi miniszterhez. Az általános vámtarifában 
rongyra alkalmazott 4 forintos vámtételre vonatkozólag 
a kamara e tétel megszüntetését kéri azon indokból, 
hogy a papiros-ipar minden lényeges hátránya nélkül e 
vám megszüntetése esetén a most teljesen pangó rongy­
kereskedés újabb föllendülésére és ezzel a most teljesen 
megsemmisülő értékek hasznosítására van kilátás. Tudo­
másul vette a kamara a miniszter leiratát, melyben közli, 
hogy a kamarai kerület közgazdasági viszonyairól szóló 
és március 31-én fölterjesztett 1S94. évi jelentésében 
foglalt panaszokat cs javaslatokat tárgyalás alá és lehe- 
töleg figyelembe veszi. Azonkép tudomásul vette a teljes 
tiles a budapesti posta- és távirdaigazgatóság átiratát 
arról, hogy a kamara által Szegeden fölállítani kért 
három fiókposta közül egyelőre csak az újszeged! fiók­
posta létesítése kerül tárgyalás alá. A fegyencipar rende­
zésének ügyében a kamara sürgető fölterjesztést határo­
zott el az ipartesttiletek központi bizottságához, fölkérve 
azt, hogy az 1893. évi miskolci kongresszus erre vonat­
kozó határozatának figyelembe vételét a kereskedelem­
ügyi miniszternél küldöttségileg kérelmezze. A király­
halmi szőlőtelepesek érdekeben a kamara azt kéri a 
m. kir. államvasutak igazgatóságától, hogy a Király­
halmok megállóhelyen augusztus hó 15-től kezdve két 
hónapra teherföladási és tavirdai szolgálatot rendezzen 
be, amit iudokoltá tesz az, hogy Királyhalmokon már 
eddig 515 hold szőlő van betelepítve, 200 hold van 
telepites alatt es hogy ez évben már mintegy negyven­
ezer kosár szőlő kivitelere lehet számítani. Nagy érdek­
lődéssel vett tudomást a kamara arról, hogy kezdemé­
ny ezése folytan a megoldás utján van Hmvásárhelyen 
eí?y ugyagipari szakoktatási csarnok, Apatinban egy 
kosárfonó tanműhely, Algyón pedig egy kosárkötó tan­
folyam letesitese. Ez üléséből tett a kamara fölterjesztést 
a kamara újjáalakítása ügyében, mivel a tagok mandá­
tuma ez evben lejár. A Szegeden tervezett és még ez 
év folyamán létesítendő áru- és terményraktár vállalat 
I közraktár alapítóinak állami kedvezményeket kérő fo­
lyamodását a kamara pártolólag terjesztette föl a keres­
kedelemügyi miniszterhez.

Előmunkálati engedély. A kereskedelem­
ügyi m. kir. miniszter a nagy-kikindai-nagy-becskereki 
h. é. vasutrészvéuytársaságnak egy évre előmunkálati 
engedélyt adott Ó-Becsétől Kula, Verbász, Cservenka, 
U és Uj-Verbász és Szivaez községek érintésével Ó-Szta- 
párig, valamint Prgl.-Szt-Iváutól Apatinig kiépítendő 
vasútvonalra.

Vendéglősök és pincérek közgyűlése. A
zombori vendéglősök, korcsmárosok és pincérek kedden 
délután 3 órakor a „Vadászkürt“ nagytermében közgyű­
lést tartottak. A közgyűlésnek célja az volt, hogy a 
létesítendő országos pincér-nyugdij-egyesület alapja jav ara 
egy alapgyűjtő társaságot szervezzenek. E tárgyban 
tartottak már e hó 21-én egy közgyűlést amelyen azt 
határozták el, hogy a Szabadkán mar letezo gyujto- 
társaságnak kiegészítőjét képező fióktársasagot ogna 
alakítani. A keddi közgyűlésen ezt a határozatot ha a- 
lyon kívül helyezték s elhatározták, hogy Zomborban is 
egy külön, önálló gyűjtőtársaságot alakítanak. A társaság 
meg is alakult s a tisztikart is megválasztottak : elnök 
lett Mikosy Imre, alelnök Mangliár Endre, penztarnok 
Matzitz Gusztáv, titkár Novák Ferenc, ellenőrök Kmpl 
Gáspár és Paresetich Mihály, segédtitkár Nevora Jozset. 
A választmánynak tagjai Csernus Mihály, Nevora lerenc, 
Szemes József, Hanczmanu Ignác, Zsubori Antal, Steb er 
János, Eberhardt Antal, lluck Ede, Kaelbli Mihály, 
Miklósy Vilmos, Greifensteiu N. és Bischof N. Az üdvös 
mozgalom vezetői a legnagyobb buzgósággal igyekeznek 
a maguk elé tűzött célt megvalósítani. A közgyűlés 
tagjai között — mint értesülünk —- már mintegy 120 
frtot gyűjtöttek össze.

Vermes Lajos jubileuma. Vermes Lajos, a 
hires bácskai sportsmann, augusztusban üli meg tiz éves 
bajnoki jubileumát. Vermes a nyilvánosság előtt akkor 
ttiut föl, mikor az egyiptomi győztes angol hajóhad 
legénysége a Pera melletti térségen kerékpár-versenye­
ket rendezett. Vermes váratlanul ott termett két társá­
val s a három napig tartó versenyekből, mint győztes 
került ki. E győzelme által a nemzetközi versenyek 
bajnokává lett. Vermesnek a kerékpár-sport minden
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szerepet vitt az országúti versenyek szervezésében, me­
lyekben mindenütt a Vermes testvérek győztek. Ó ala­
kította a budapesti vasparipa-egyestiletet, melyből utóbb 
a budapesti kerékpár-egyesület alakult. Kiváló része vau 
a magyar sportirodalom megteremtésében is. A külföld 
nagyobb versenyeiben is első dijakat nyert, igy a Szt- 
Pétervár és Moszkva között tartott gyalogló versenyen, 
a Bécs-Grác közt tartott kerékpár-versenyen, a Turin-Róma 
közti gyalogló versenyen. Van neki 35 cinre, lb bajnoki 
serlege, 250 érme, 140 koszorúja, 120 oklevele. Vermes 
már nagyban készül a ruillcniumi versenyekre.

Képviselőválasztók összeírása. Bezdáu 
községben az 1896 ik évre érvénynyel bírandó ország- 
gyűlési képviselőválasztók névjegyzékének összeírását 
folyó hó 28 án eszközölte Krieg Béla apatiui lakos, mint 
a megyei központi választmány által kiküldött összeíró 
bizottság elnöke. Az összeírás szerint van Bezdánban 
összesen 351 választó és pedig régi jogon 3, földbirtok 
után 197, házbirtok után 2, jövedelem alapján 120 és 
értelmiség alapján 29.

Ápolónők felvétele. A magyar vörös-kereszt-
egylet 1895. évi július hó elején uj betegápolónői tan­
folyamot nyit az Erzsébet-kórbázban. A betöltendő 12 
helyre pályázhat minden fedhetlen előéletű nő 20—40 
életév között, ki erkölcsi jobb meggyőződésből, bivatás- 
szerűleg kiván az ápolónői életpályára lépni. A kérvények 
a szükséges okmányokkal felszerelve legkésőbb f. évi 
junius hó 20-ig terjesztendők be a magyar vöröst-kereszt- 
egylet igazgatóságához (IV. Koronaherceg-utca 2. sz.), 
hol a közelebbi feltételek is megtudhatók. A kérvényhez 
melléklendők: a) keresztlevél, illetőleg anyakönyvi ki­
vonat: b) ha az illető férjezett vagy kiskorú, beleegye­
zése a férjnek, szülőknek vagy gyámnak; c) erkölcsi 
bizonyítvány, mely vidéken az illető lelkészi hivatal 
által, nagyobb városokban az illetékes hatóság által is 
kiállítandó ; d) hiteles bizonyítvány arról, hogy magyarul 
és esetleg németül is beszélni, Írni és olvasni tud s 
kellő felfogási képességgel bír; ej hatósági bizonyítvány 
a folyamodó családi viszonyairól és foglalkozásáról; f) 
egészségi és himlőoltási bizonyítvány.

Számadás megvizsgálás. Bezdán község 
képviselőtestülete folyó hó 9-éu tárgyalta le az 1894. 
évi közpéuztári számadást G’zirfusz Ferenc nyug. kir. 
tanfelügyelő, kir. tanácsos, megyebizottsági tag, mint a 
törvényhatóság kiküldöttének eluökete alatt, mely alka­
lommal a képviselőtestület, az állandó számvizsgáló bi­
zottság néhány javaslata és észrevételének feutartása 
mellett felmentő határozatot hozott.

Esküvő. Kaiser Gyula újvidéki városi tisztviselő 
f. hó 25-én vezette oltárhoz Apatinban, Szanter Etelka 
kisasszonyt, özv. Szanter Teréz leányát.

Tűz. F. hó 26-án, éjfél tájban tűz pusztított 
Monostorszeghon. Simunov Pava hosszú, nádfedeles háza 
gyuladt ki. Mire az első álmából felriadt lakosság a 
fecskendőkkel a tűz helyszínére érkezett, az épület egy 
láugtenger volt. A szomszéd házak megvédése is csak 
nagy nehezen volt eszközölhető, mert az óriási hőség 
közel sem engedte a mentőket s ami a legnagyobb baj 
volt, elegendő viz sem volt kéznél.

Szerencsétlenség a Dunán. A nagy aldunai 
viharok a hajósoknak ez évben igen nagy kárukat 
okoztak, de olyan kárt, .mint a legutóbbi, még egyik 
társulat sem szenvedett. A dunai gőzhajótársulat Haladas 
gőzöse, négy üres és négy megterhelt hajóval haladt 
lefelé a Dunán, Kamenicza állomásnál szél keletkezett, 
mely azonban nem akadályozta a hajót menetelében s 
egész rendben leért a vontatott teherhajókkal az új­
vidéki vasúti hídig, — hol azután olyan orkán érte 
utol, hogy csupán a gőzös birt szerencsésen áthaladni 
a hídon, a teherhajókat azonban úgy csapta oda a szél 
ereje a kőpillérhez, hogy a 29-es teherhajó összes 
bordái betörtek, az Eszes szegedi hajótulajdonos Erős 
nevű, 4600 métermázsa szénnel megrakott s szintén a 
Haladás gőzös vontató kötelén lévő nagy hajó pedig 
olyan léket kapott, hogy a gőzös nem ért már rá a 
hajót az elsülyedés ellen zátonyra vinni, hanem az még 
vontatásközben felfordult, s kiürítve egész szénrakomá­
nyát a Dunába, ott helyben, fenekével felfelé fordulva, 
elsülyedt. Az Erős hajó biztosítva volt, valamint a 29 es 
is. A kár mintegy 28000 forintra rúg. Emberéletben kár 
nem történt.

Céllövészet. A Bezdánban állomásozó m kir 
csendőrlegénységgel folyó hó 26 án a délelőtti órákban 
Némethy lerenc zombori cseudőrfőhadnagy századpa- 
raucsnok céllövészetet tartott, mely mint eddig is szép 
sikerrel ment végbe. ’ F

•ű. kútba esett. Bács-Martonoson Kenyeres Ká­
roly nak Pál nevű fia játszás közben a kútba esett; mi­
kor észrevették, már halva volt.

Az anyakönyvezetők egyenruhája. Po­
litikai híreink közt olvasható, hogy a magyar állam 
születési, házassági és halálozási anyakönyvei egyszerre, 
1895. évi október hó 1-én lépnek életbe. A nemso­
kára megjelenő életbeléptetési rendeletben részletes útba­
igazítások lesznek az illető aktusok ünnepélyességeiről 
is. Legtöbb ünnepélyességgel természetesen a há­
zasságkötés lesz egybekötve. Az állam gondoskodni fog 
arról, hogy hatósági megbízottja az egyes aktusoknál 
kellő ornátusban teljesítse funkcióját. Az anyakönyv­
vezetők ugyanis hivatalos eljárásuk alkalmával díszes 
magyar ruhát fognak viselni; attilájukra a magyar 
állam címere lesz föltűzve s azonfelül piros-fehér-zöld 
színből való övét viselnek. Ezzel lesz kifejezve ott a 
magyar állami auktoritás, ami természetesen tetszetős 
is lesz.

Gyilkos hajóvontatók. Tatai István, Holpert 
István, Holpert József és Holpert Mihály bezdáni lakó 
sok, folyó hó 10 én Torzsára mentek, hogy onnan egy 
gabnával terhelt uszályhajót vontassanak fel a Ferenc- 
csatornán Bezdáuba. Mielőtt azonban munkába kezdtek 
volna, Torzsán betértek az „Albus“-féle korcsmába egy 
kis sziverősitőre, de oly sokat találtak bevenni a jóból, 
hogy idoggálás közben valami fölött Tatai Istvánnal 
összeszólalkoztak s hogy állításaik igazvoltát egymásba 
még alaposabban belediktálhassák, csülökre keltek és 
Tatai Istvánt nemcsak hogy összevissza törték, gázolták, 
hanem még bicskájukkal a Holperték vagy 9 nagyobb 
szúrást is ejtettek rajta úgy, hogy a 62 éves szegény 
Tatai István, a kapott sérülései következtében még az 
nap meg is balt. A Holpert-féle lelketlen triumvirátust 
nyomban beszállították a kulai kir. járásbíróság börtönébe.

Megjutalmazott rendőrök. A belügymi­
niszter Ovicsin Mladen és Vlaovics Tósa paragai községi 
rendőröket Dokits Lázár országszerte körözött egyén 
elfogásáért egyenként 10 frt jutalomban részesítette.

Halálra Ítélve. A zágrábi kir. törvényszék a 
tegnap előtt tartott végtárgyalás eredményéhez képest 
kötél általi halálra Ítélt egy szabadkai születésű és ille­
tőségű, 36 éves asszonyt. Az elitéltnek neve Emich 
Mária; bűne szörnyű nagy: két újszülött gyermekét ölte 
meg. A saját vallomása szerint 1889-ben Hermina nevű, 
1891-ben pedig Teréz nevű újszülött leánygyermekét 
ölte meg vízben feloldott gyufafejekkel. Szörnyű tettének 
okául azt hozta fel, hogy férjé elhidegült tőle, mert 
mindig leánygyermeke született. A dologban az a leg­
érdekesebb, hogy talán sohasem jöttek volna a bűnnek 
nyomára, ha az asszony önmagát nem jelenti fel. Nem 
régen nazarénus vallásra tért ál s ekkor jelentkezett a 
bíróságnál s bűnét töredelmesen bevallotta.

Kuglizás az olvasókörben. Az olvasókör­
ben már kezdetét vette a kugli-szezon. Szombaton lesz 
az első nagyobb szabású kuglizás; a kugli-partin hölgyek 
is riszt vesznek. Szombattól kezdve hetenként egyszer 
lesz ilyen nagyobb társas összejövetel, amelynek napját 
azonban később fogják meghatározni.

24, 88, 90. Kerestetik azon szerencsés nyerő, 
aki 1452 frtot nyert az 1895. év május hó 18-iki 
temesvári lottó-húzáson. Ha még él és kell a pénz, úgy 
jöjjön mielőbb Zomborba és vegye fel.

Kirándulás. A ,.Zombori Kerékpár-Egyesület“ 
folyó évi junius hó 1-én (szombaton), Eszékre kirán­
dulást rendez. Indulás: d. u. 2 órakor a clubhelyi­
ségből.

Hol nyaraljunk? Fürdő útmutató egészségesek 
és betegek számára cim alatt egy ügyesen szerkesztett, 
csinos kiállítású és érdekes könyv jelent meg, mely 
csaknem az összes (101) magyar fürdők-, a híresebb 
külföldi fürdők leírását tartalmazza és egy tárgymutatót, 
mely betegségek szerint utal azon fürdőkre, melyek az 
illető betegség ellenében gyógyeszközül használtatnak. 
A könyv tisztán laikusok számára Ilosvai Hugó szerkesz­
tésében készült, kiadja Belgráder Zsigmond könyvkeres­
kedő Budapesten, ára 60 kr. Ajánljuk a magyar fürdő­
közönség figyelmébe.

Rómeó és Julia.
Irta: JDal Toró.

Ha jól tudom, ezt. már megírták színdarabban 
nálamnál avatottabb kezek, még pedig drámának. De ha 
jól tudom: vígjáték alakjában még nincs megírva, szinre 
sincs hozva. Megpróbálom hát megírni én, bár nem va­
gyok se a „Kisfaludy-társaságnak“ fölkent tagja, se a 
nagytudományu „Akadémiának“ babérokon megőszült 
bajnoka.

... Volt egyszer egy ember, úgy hívták, hogy 
Rómeó és volt egyszer egy asszony is, úgy hívták, hogy 
Julia. Ott laktak a „Kétszerecsen" utcában, egymás 
átellenében. Rózenkrancz Rómeó fotográfus, akarom 
mondani „krajzleros" volt az egyik sarkon s azonfelül 
a báró „Baldácsi* nevet viselő veterán-egyletnek rettent- 
hetlen bajnoka, hol nem egyszer eszközölt kérges tenye­
rével „pillanatnyi felvételeket“ egyik-másik társának a 
bamba arcán. Hogy ezen fotograíáló kedvéért apró 
pénzzel, vagy bunkós bottal fizették-e ki a harci játékok­
tól már elszokott társai — az nem tartozik a dolog 
lényegéhez.

Elég az, hogy az ő természete ilyen volt, no még 
aztán olyan, hogy a „kábáin“ kívül a többi lányokat 
és asszonyokat is egyaránt szerette, ha — mint ő maga 
szokta mondani — „kilátás mosolygott az arcukon*.

A másik sarkon pedig Märzfeigl Julia amazonos- 
kodott egy valódi „Singer“-féle varrógép mellett és nem­
csak a rubaderekakat szedte ráncba, hanem a lágyabb 
fejű uracsokat is, ha csábitó arcának hamisítatlan mo­
solya kiröpült feléjök az ablakon. Azonkívül az üres 
óráiban egy szelídített elefánt igazi gráciájával körsétá­
kat is megengedett magának az utca egyik végétől a 
másikig.

Egy-egy ilyen körséta után rendesen betért a 
szomszédjához: Rómeóhoz, a sarokbeli krajzleroshoz, 
hogy a „helyzet nevezetesebb mozzanatait“ (műnyelven: 
pletyka) kölcsönösen letárgyalják. Tárgyalás közben 
természetesen a „szivbeli dolgok“ is napirendre kerültek. 
Sőt mi több, a saját sziveiket is feltárták egymásnak.
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Megrezdtiltek a szerelmeskebel bűvös-bájos húrjai és a 
fülemile hangján zengték el édes panaszaikat, mig végre 
nagyot csattant... nem a menydörgős ménkű ... hanem 
két egymásra tapadt ajak cuppanó csókja és a „meg­
vitatott események“ fonala egy napra véget ért.

Igaz, hogy mindkettőjük feje fölött elvirult már 
az élet mosolygó tavasza, az is igaz, hogy Julia bájai 
már két Ízben hozzá voltak fűzve Hymen rózsaláncaival 
más médiumokhoz, — kikbe most már Neukom se tudna 
uj lelket hipnotizálni és pedig azon egyszerű oknál fogva 
nem, mert a pokol legsötétebb fenekén kárhoznak a 
házassági ballépésük miatt, — de sőt Rómeó feje fölött 
nemcsak az élet tavaszának virágai hervadtak már el, 
hanem a rossz nyelvek azt is erősitgették, hogy az 
udvari borbélya Uiogénes lámpájával se tudott volna 
egy szál „szőrményt“ a „prudencia tartóján“ felfedezni, 
mivelhogy a homlokától a tarkójáig, a tarkójától meg 
a homlokáig éjjel-nappal egy nemzetközi holdvilág ütött 
tanyát és tündöklött európai fénynyel, fejedelmi pompá­
val. De hát azért kebleikben még mindig a szerelem 
tavaszi szele lengedezett. És ha a nóta azt mondja, 
hogy az ákácfa virága kétszer tud nyilani, mért ne tudott 
volna Julia szive háromszor is nyilani? . . .

Tudott és virágzásra késztette Rómeó szivét is, 
mint ahogy az elkésett őszi napsugár is néha virágot 
fakaszt az erdők mélyén, a mezők ölén . . .

Most már mindennap többször viziteltek egymásnál.
Hol Rómeó futott át egy darab „medve-cukorral“ 

az ő Júliájához — a kedveskedésnek miatta, hol meg 
Julia vitte át csókra csücsörített ajak át az ő Rómeójához, 
hogy az élet küzdelmei által kisajtolt krokodilus köny- 
nyeket lecsókolgassa ragyogó homlokáról.

Boldogságuk akkora volt, mint a Vöröstengeré, 
mikor Fáraó seregét hullámkeblére ölelte. Édes cse­
vegéssel, a jövő felhőtlen képével a lelkűkben, töl­
tötték el kellemes perceiket, melyeket olykor-olykor 
egy-egy kellemetlen vevő prózai megjelenése zavart csak 
meg, midőn bebömpölygött a krajzleros boltba egy garas 
ára sáfrányért, vagy egy krajcáros cukor-fütyülőért.

Rómeó és Julia szerelme olyan édes volt már, mint 
egy százesztendős édes-fa gyökér; csak a bolt sarkában 
szunnyadó szerémségi lekvár lehetett nálánál édesebb . . .

így múltak el napok és hetek, midőn végre elje­
gyezték egymásnak magukat és szép csendesen megülték 
a lakodalmat is.

Julia most már kevesebbet foglalkozott a zakatoló 
varrógéppel, hanem a helyett gyakrabban benézett a 
krajzlerájba megszemlélendő, hogy rendben van-e a 
kedves Rómeójának a szénája.

Hát biz ezt egyszer nagyon is rendetlenül találta.
A dolog úgy történt, hogy a lakodalom után vala­

melyik nap reggelén csak úgy pongyolában besompoly- 
gott Julia asszonyság az ő imádott Rómeójához, az ő 
aranyos „papuskájához“ a krajzlerájba, hogy valami 
pénzkérdés prózai oldalát (a szív ügyei: a mézeshetek 
már elmúltak) megbeszélje vele, az asszonyi ész okos­
ságával, a kigyó ravaszságával. De mintha valamit gya­
nított volna, nem a szobából nyíló ajtón lépett be 
„őmamuthsága“ a krajzlerájba, hanem a folyosóra szol­
gáló udvari mellékajtón és pedig oly észrevétlen lassú­
sággal, mintha a „váci egyetemen“ nyerte volna el a 
tulvajláshoz szükséges tudori diplomát.

Hanem a mint bepöndöriilt az ajtón gömbölyű 
alakjával, majdnem elsikoltotta magát ijedtében, mert a 
mi az éles szemei elé tárult, az egy kicsit „pluszkvamper- 
fektum“ volt az ő kedves papuskájától . . .

Rómeó, az uj házas, szegre akasztván a böcsület 
elveit, valami leányzóval foglalatoskodott, a kinek „ki­
látás mosolygott az arcán“ és egymásra rakta a cuppanó 
csókokat a leányzó piros, pozsgás szájára, a ki azokat 
egymásután úgy nyeldeste le, mintha valami jófaj táj u 
szögedi töltött káposztából lettek volna . . .

Julia, midőn ezt látta, nem volt rest; megforgatta 
hatalmas karját a levegőben, azután akkorát litytyentett 
az ő Rómeójának a jobbik pofájára, hogy a bal is föl­
dagadt tőle, az utolsó cuppanás pedig megakadt a torkán.

A leányzó ijedtében elfutott, Rómeó fájdalmában 
fölrúgta a héringes hordót, a neveletlen héringes hordó 
pedig kíméletlenül végig gurult a „karpia“ sárga pa­
pucsain és „szószszal“ öntötte végig a nem épen ko­
csonyának való lábacskákat.

Julia asszonyság néhány percig még egy vér­
szomjas tigris vehemenciájával hadanászott, azután tele 
torokkal elzengte röviden a hattyúdalát:

— Elválunk 1
Rómeó erre a vállát vonogatta és valódi magyar­

sággal azt mondta:
— Maneth wegen — bánokh is éhn!
A harmadkajtásu menyecske még az nap meg­

jelent a rabbinál.
— Rabbi lében! el akarok válni az uramtól — 

mondta méregtől kipirult arccal.
— Es miért ? . . . kérdezte a rabbi.
— Áztat nem mondhatok.
— Ha the aztat nem mondhatsz Julia, akkor nem 

elválni, hanem dicsekhedui jüttél magadat — mondta a 
rabbi egész komolyan.

— Semmi dicseküvés 1 Az uram baland!! . . .
— Aztbat éhn nem tudhatok — válaszolá a rabbi.
— De thudok éhn 1
— Hát miért baland a tied Rómeó ?
— Mert korán reggel fölrúgja a grajzlerajba a 

héringtű a hordót és megsókolta az Izidor Maudelblűhtű 
a szobalánt.

— Hát éhn aztat mondok, hodj a the urad nem 
baland, hanem van edj okos ember, mert ha fordítva 
csinálta volna, akkor volna edj baland, de igy nem. 
Adjő 1

— Azért mégis bizemosan elválok — replikázott 
dühösen az asszony és mint a forgószél, hirtelen el 
távozott.

A rabbi letette az asztalra a pápaszemét, az asszony 
után nézett, azután .felsóhajtott és csak ennyit mondott 
magában törökül:

— Seckó-jednó I

Pünkösdi népszokások.
Ha én oly bűbájosán megtudnám írni a pünkösdi 

királyság magyar alföldi szokását, mint Jókai Mór 1 De 
ehhez az volna szükséges, hogy Jókai ne irta légyen 
meg a Magyar Nábobot és ebben ne adott volna egy 
egész fejezetet Kis Mihálynak, a nádudvari csikósnak, 
a ki a nagy-kun-madarasi pünkösdi lóversenyen lovával

putsider lett és kanterben verte le a Favorit Márton 
Ráróját, hogy egy kis modern lóverseny nyelven fejezzük 
ki magunkat.

A pünkösdi királyság azonban csak mint nagyon 
elbágyadt romantika mosolyog felénk. Minekutána Nagy- 
Kun Madaras városának költségvetése Jász-Nagykun- 
Szolnok vármegye jóváhagyásától tétetik függővé, olyan 
tételeket, mint: 72 akó bor a pünkösdi királynak 830 
frt, meg aztán egy betört ablaküveg 20 kr és egy be­
tört emberfej 200 frt (valamennyi a pünkösdi király 
virtusát beszélve), nem lehetne a világért sem beilleszteni 
a költségvetésbe: megszűnik tehát az az idyllikus álla­
pot, mikor az alföldi falaknak meg voltak a maguk 
pünkösdi királyai, a kiknek szabad volt egy évig a 
község kontójára dorbézolni, duhajkodni és a leányokat 
elcsábítani. Ilyen ma már pünkösdi királyságként sincs 
többé.

Csak apáink tartanak kedves, romantikus mesékkel 
a pünkösdi királyságról, melyet a nagy Széchenyi István 
modern gúnyába öltöztetett az ő fényes tribünjeivel és 
- — totalizatőrjével. Mert ki ne látná be, hogy pünkösdi 
királyosdi népjáték voltaképen aféle paraszt lóverseny 
volt, a pálma nem az urlovasok Derby-dija, hanem egy 
esztendős uralom, duhaj kodásra és szabadoskodásra, a 
mi legjobban megfelelt a keleties természetünknek.

Ha azonban a pünkösdi királyság mint egy roman­
tikus fabula mosolyog ránk századvégi spleenes embe­
rekre, azért bimbófakasztó piros pünkösd hajnalára sok 
kedves népszokás divatozik még mindég, ezek közt a 
pünkösdi menyasszony kodás.

Világos, hogy ez is a nagyok ünnepe volt hajdan. 
Falusi uaivsággal a szüzesség apotheozisa. Ezen a napon 
a falusi vénasszonyok kiválasztották a leányt, a kinek 
élete makula nélkül volt és a szüzesség koszorújával 
díszítették föl.

Ma már a kedves szokás is legföljebb Solymáron 
divik, hol Karácsonyi Guidó gróf alapítványát kapja a 
legtisztább leányzó.

A pünkösdi menyasszonyoskodás pedig apró angyal­
kák, a kis gyermekek mutogatós játéka lett, a kik 
nyolcan-tizen fognak össze, tavaszi fehérbe öltöznek, 
csak az arcukon pompáz a rózsakoszoru. A kis aprósá­
gok aztán elmondják nótára fogva a következő naiv 
verset:

Mi van ma, mi van ma . . .
Piros pünkösd napja,
Holnap lesz, holnap lesz 
A második napja,
Audreás, bokrétás,
Feleséged jó táncos,
Jól megfogd, jól megfogd 
A lovad kantárját,
Ne tipossa, ne tapossa,
A pünkösdi rózsát,
Mert ha letapossa,
Nem lesz többé rózsa,
Királyné pálcája,
Király kormánya,
Szálljon erre házra 
Az Istennek áldása.

Es a kis csöppséget, a királynét megkoszorúzzák. 
A pálcás ifjú jelt ad, hogy a menet indulhat. Egész 
délelőtt eltelik ezzel s néha hatalmas anyagi eredményt 
hoz a menetre, mert talán mondanom sem kell, hogy a 
népszokás mozgató eszköze egy kis alkalmi pumpolás. 
De azért az egyszerű zsellér ember lekisebbitve érezné 
magát, ha őt a pünkösdi menet elkerülte volna.

H. K.

A nagyérdemű közönség figyelmébe.
Zsablva községében még az árvízveszély idején 

segélyező bizottság alakult, mely még most is odaadással 
folytatja áldásos működését.

Minthogy a szerencsétlenül jártak száma oly nagy, 
hogy számtalan közülök mindez ideig nem voltak se­
gélyben részesíthetők, segélyforrásunk pedig már-már 
kiapad, ez utón bátorkodunk a nagyérdemű közönség­
hez, egyletek és társulatokhoz oly kérelemmel fordulni, 
miszerint hivatásunkban támogatandó, segélypénztárunkat 
kegyes adományaikkal gyarapítani szíveskedjenek.

Jótékony adakozásokat a zsablyai árvízkárosultak 
segélyző bizottságára kérjük címezni.

Tisztelettel:
Az elnökség.

Felelős szerkesztő:
Dr. BALOGHT ERNŐ,

köz-és váltó-ügyvéd.
Laptulajdonos és kiadó

BITTERMANN NÁNDOR.

HIRDETÉSEK.
959. sz. 1895.

Pályázati hirdetmény.
Járásomhoz tartozó Baracska, B.-Momostor, Béregh, 

Csataalja, Dautova és Szántóvá községek részére Dautova 
székhelylyel rendszeresített körállatorvosi állásra pályá­
zatot nyitok.

Ezen körállatorvosi állás évi javadalmazása 600 frt 
készpénz előleges havi részletekben, ezenkívül a köz­
ségek hivatalos bejárása alkalmával díjmentesen kiszol­
gáltatandó fuvar és az állatok gyógykezeléséért az 1888. 
évi VII. t. c. 130. §-a alapján szerződésileg biztosítandó 
díjazás.

A megválasztott állatorvos állását azonal elfoglalni 
tartozik.

Felhívom mindazokat, kik ezen állást elnyerni 
óhajtják, hogy az 1883. évi I. és 1888. évi VII. t. c. 
értelmében felszerelt kérvényeiket hozzám folyó évi 
junius hó 28-ig nyújtsák be.

A választási határnap később fog kitűzetni.
Baján, 1895. évi május 29.

Főszolgabíró helyett:
2ST i k O 1 i t S, 

szolgabiró.

2 magyar fajú, 2 és fél éves

tenyészbika
a gombosi állomásfőnökség­

nél eladó.

762. sz. 1895.

(Árlejtési hirdetmény.
Paraga község elöljárósága a községházának kibő­

vítésére 1232 frt 56 kr építkezési költséggel nyilvános 
szóbeli árlejtést hirdet, mely Paragán 1895. évi 
junius hó 10-én délelőtti 10 órakor fog meg­
tartatni.

A leteendő bánatpénz o. ért. 124 frt.
A terv, költségelőirányzat, részletes egységár ki­

mutatás és árlejtési feltételek a jegyzőnél megtekinthetők.
Paragán, 1895. évi május hó 28-án.

Az elüljáróság.

6468—1895. szám.

Árlejtési hirdetmény.
A nagyméltóságu m. kir. pénzügyminisztériumnak 

f. évi május hó 17-én kelt 29980. számú magas intéz­
ménye folytán ezennel közhírré tétetik, hogy az alább 
felsorolt munkálatoknak vállalatba adása céljából a kulai 
m. kir. kincstári ispánság hivatalos helyiségében 1895. 
évi junius hó 15-én délelőtt 8 órakor felsőbb 
jóváhagyás fentartása mellett Írásbeli zárt ajánlatok tár­
gyalásával egybekötött nyilvános szóbeli árlejtés fog 
tartatni, melyre vállalkozók 10 % bánatpénzzel ellátva 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 50 kros bé­
lyeggel ellátott lepecsételt és kellő feliratú Írásbeli zárt 
ajánlatok is a kikiáltási összegnek megfelelő 10% bánat­
pénzzel ellátva az árlejtés megkezdéséig alulírott m. kir. 
államjószágigazgatósághoz adhatók be.

Ezen ajánlatokban, melyekben az 50 kros bélyeg 
a szövegezés első sorával szabályszerűen átírandó, a 
megajánlott vállalati összeg nemcsak számokkal, hanem 
betűkkel is tisztán, érthetően kiírandó és világosan ki­
jelentendő, hogy ajánlattevő az árlejtési jegyzőkönyv- 
feltételeit és a költségvetésben feltüntetett munkálatokat 
tételről-tételre ismeri, azoknak magát feltétlenül aláveti 
és azokat elfogadja, megjegyeztetvén, hogy ezen okmá­
nyokat aláirui köteles,

A szó- és írásbeli ajánlattevők kívánatra igazolni 
tartoznak vagyoni állásukat és vállalkozói szakképes­
ségüket.

Oly egyének, kik csőd, gyámság, illetőleg gond­
nokság alatt állanak, vagy akik nyeremény vágyból eredő 
bűntettért elítéltettek, azok az árlejtésben részt nem 
vehetnek, elkésett, valamint utóajánlatok és távirati 
ajánlatok semmi szin alatt sem fognak figyelembe vé­
tetni, még az esetben sem, ha azok egy ujabbi árlejtés 
megtartása esetére kötelczőleg fentartatnak is.

A részletes árlejtési feltételek és költségvetési ok­
mányok a kulai m. kir. kincst. ispánságnál a hivatalos 
órák alatt bármikor megtekinthetők.

A vállalatba adandó munkálatok a következők :
1. Kucurai róm. kath. templom és papiak helyre­

állítása 246 frt 95 kr kikiáltási árral, valamint a hit­
község által természetben kiszolgáltatandó kézi és igás 
napszámok.

2. Ilódsághi róm. kath. papiak helyreállítása 1460 
frt 15 kr kikiáltási árral, valamint a hitközség által 
természetben kiszolgáltatandó kézi és igás napszámok.

3. Béreghi róm. kath. papiak helyreállítása 617 frt 
69 kr kikiáltási árral, valamint a hitközség által termé­
szetben kiszolgáltatandó kézi és igás napszámok.

4. Veprováci róm. kath. templom és papiak helyre­
állítása 1695 frt 45 kr kikiáltási árral, valamint a hit­
község által természetben kiszolgáltatandó kézi és igás 
napszámok.

5. Gajdobrai róm. kath. templom és papiak helyre­
állítása 1714 frt 96 kr kikiáltási árral, valamint a hit­
község által természetben kiszolgáltatandó kézi és igás 
napszámok.

6. Gákovai róm. kath. papiak helyreállítása 192 
frt 99 kr kikiáltási árral, valamint a hitközség által a 
kézi és igás napszámokért fizetendő 24 frt 48 kr kész­
pénz egyenérték.

7. Ó-keéri róm. kath. papiak helyreállítása 238 frt 
3 kr kikiáltási árral, valamint a hitközség által a kézi 
és igás napszámokért fizetendő 12 forint készpénz 
egyenérték.

8. Rác-militicsi róm. kath. templom helyreállítása 
462 frt 15 kr kikiáltási árral, valamint a hitközség által 
természetben kiszolgáltatandó kézi és igás napszámok.

9. Dautovai róm. kath. papiak helyreállítása 539 
frt 80 kr kikiáltási árral, valamint a hitközség által a 
kézi és igás napszámokért fizetendő 28 frt 69 kr kész­
pénz egyenérték.

10. Kucurai gör. kath. papiak átépítése 3939 frt 
63 kr kikiáltási árral, valamint a hitközség által termé­
szetben kiszolgáltatandó kézi és igás napszámok.

11. Kulai róm. kath. papiakhoz tartozó árnyékszék 
helyreállítása 192 frt 19 kr kikiáltási árral, melyből a 
kegyúri kincstárt 132 frt 67 kr, a hitközséget pedig 59 
frt 52 kr terheli.

12. Kulai kincst. ispáni lakhoz tartozó kert kerí­
tésének helyreállítása 183 frt 64 kr kikiáltási árral.

13. Kis-sztapári pusztán lévő volt kettős pénztárőri 
lak, volt birkamesteri lak és volt molnáriak épületek 
helyreállítása 297 frt 45 kikiáltási árral.

Aradon, 1895. évi május hó 24-én.
M. kir. államjószágigazgatóság.

(Utánnyomat nem dijaztatik.) 2—1



Az I-sd bulkeszi gőzhengermalom
a vaspálya állomástól egy kilométernyi távolság­
ban (megnyitás f. é. augusztus elején) két pár 
kő és állandó géppel (Stabilmaschine) időszerinti 
legjobb berendezéssel, dupla hengerrel és ele­
gendő , helylyel még 10 őrlő járat felállításra, 
Bácskának legszebb részében, kedvező feltételek 
mellett azonnal eladó. Megtudható Krämer 
Péternél Bulkeszen, Bácska.

t MÜLLER JÁNOS f
moórás és toronyóra-készítő gyártelepe * 

Ó-B BŐSÉ $r. t
-i. Szives megfigyelésül! J*

Önagj méltósága a •!« 
m. kir. kereske- 
delem- és ipartigyi >( 
miniszter ur jóaka- "5 
rátából a közel- j' 
múltban külföldi T 
tanulmányútra let- *|* 
tem kiküldve,mely 
utazásim alatt j( 
(Bécs, München J 
stb.) szakmámban T 
annyira kiképez- T 
tem magamat, *|< 
bogy bármely kill- 

szemben kiállbatom a .|#I

KÖNYV- ÉS KŐNYOMDÁI INTÉZETE

ZOMBORBAN
•& B <5- X* Q T jy iT ^3. S XX _

------------------------- -*&•-©-
0525252525252520
- ........... jjj Községi ntjoinfofüóntjohból nagy nahídt:

£$ 1

e
BSH2S2S2SHS2SHH

s
a

Papír- és írószerek a bevásárlási áron. g
iS

lg Váltók, 
ti Gyászlapok.
S Számiak, 
ui LevelfejßJi ru
I EÍePsfés a Könyvkötőmunkák elfogadtatnak és 
lg esksima-áésják'jjj kiállítási áron szállíttatnak.
(JJ dombornyomatu jn 
ju monogrammok. Ej
0251525252525250

Hírlapok 
Művek. 

Naptárak. 
Táblázatok. 

Falragaszok. 
Körlevelek. 

Táncvigalmi 
meghívók. 

Táncrendek. 
Étlapok.

Telefon szám: 18.

m

Községeknek három havi hitel. !
0252525252525250

32la,cLóli.I'va,ta,ls.

-safV,! 
—L*%

Telefon szám: IS.

bai. wieeá

gyártmánynyal
^ versenyt.
t Miután a toronyórák úgy egyes részeiben, -
< mint teljesen a saját telepemen, a magam veze- "i*

ÍPSP Q IU t f l/ŰO'/Hln rtlr An Alllu. 1.. . 1 C 1 •í ,mui icijeseu a sajar telepemen, a magam veze- 1* 
tése alatt készülnek és állíttatnak fel, azokat a -1* 

*t legelőnyösebb árak mellett szállíthatom már annál .L 
4 '°gva is, miután existentiám itt a vidéken jóval 1 
#* olcsóbb, mint a fővárosi, esetleg bécsi óra- 1* 
í gyárosoké.
? Óráim magas alakkal, a legújabb és töké- f* 
t etesbitett szerkezetű horgony- (Anker) járattal 

T , !ro?k’ ezek teljesen megbízható, precíz járással,4 klva,° erős ütés és könnyű kezelésük által tűnnek 1 
•i- *; ~ áz éragépek homlokzatán egy mutató- I*
4 ®^m.laP és egy készülék van, melyek által a T* 

Ulso mutatók nagyon előnyösen percenkint előre *5* 
F vagy vissza igazíthatok ; egy regulátor-csavarral •!* 

*r Pedjg az óra pouto.s járása szabályozható. — Az J* 
4 torak állványa erős kovácsolt vasból és olajfes- jL 
4 ekkel tartósan befestve; a főkerekek a legjobb "I 
#L .vas", és rézöntésből, valamennyi tengely tömör 1* 

ovacsolt vasból edzett tengely végekkel és fé- "i*
£* nyesen kiesztergályozva; a borgonylapok, rugók, 

bajtókorongocskák acélból és megedzve. Az óra- J. 
4 számlapok vaslemezből, erős vasrámával és aj- 1 
4 tÓC8kákkaI vannak ellátva, a számok kívánat f 
4 8Zer'at festye vagy aranyozva. — A mutatók T* 
-L a,8.b,. es d'szesen kidomborított vaslemezből 
f A KAI1 araüy°yaI tartósan megaranyozva. Esetleg -í* 
4 rézből es tűzi aranyozással. — Kívánatra szál/ L

tilägitrraZPa:ent"UVeg 8Zámlap°kat éÍJeli meg- £

4 , . Köíteégjegyzék készítéséhez kéretik a szám- T*
< apók atméretét es mennyiségét, a 2 naevobb 
£ arang alsó átméretét és a sulymenet esését — •{*

T K I VC ,a. távoI®ágot a haranglábaktól a kórus J*
4 boltozatáig — a méreteket beküldeni. J
4 rr újabban szállítottam toronyórákat: Kucura "f*
4 bá°zaS?TeKáty / y,epr0VaC '.Bácsmegye), Szakái- f J áza (Temesm.), 1 artos (per Detta Toroutálm ) -f«
*f Gruin (Krassó-Szörénym.,. j.
4 zV. y. budapesti ipar- és keresk. múzeumban 3#
4 C'arosllget, iparcsarnok) miutaraktáram. 2—1 1

702. szám. ~
kig. 1805.

Pályázati hirdetni én v.
lezett1 Kis Kéír°ub Vár“e^e bács-kulai járásába kebe-

7Ä a srSt“
inkább nyújtsák be az alulirt főszolgabíróbof anD! 18 
azoutul érkezőket figyelőmbe nem fofom venni ” “

1 alyazo áltál igazolandó : 
a) hogy magyar állampolgár, 
b> védkötelezettségének eledet tett ■)>< - ,

töltette s az 50-ik életevet túl nem halld,a W
feddbetlen előéletű, ’

di teljesen egészséges, kifejlett testalkat,,
... .e> a magyar állam nyelvén fogalmaz í ’,z, ■ 
községben divó német nyelvet bírja ’ b es a 

Elsőbbséggel bírnak : J
uyezett Jíisztek'ls Szolgált m. 

egyének. Z°S a sereő 'agy honvédségnél kiszolgált

rendőrvezetők,3^/0 aÍSma^0110 szolSálatban álló 
kizárasával). b} alkalmas rendőrök lVolt felelős őrök

uyujtandók'Véü* ek lebetÓle^ 8zemélyesen volnának be-

zolandók, az egészsé»-/ !u es előnyiik közokirattal iga- 
olykep igazolandó h, „ ap0,t, °fvosi bizonyitványnyal 
főbb érzékeinek á LaS SZe emi és fizikai állapota és 
Ezen alias %u’fr, 7 /8 latás teljes bírása kitűnjék,
kötve, a fizetés LsíS62^8 és rubázattal van össze- 
pénztárából fizettetik kf°8 LaV‘ resz,etekbeD a község

Báes-Kula, 1895. évi május hó 16-án.

■o__2 Széchényi Tamás,
-——_____________________ főszolgabíró. j 3 .7

'n/r?/

szabadalma

----------- — —- ■ -w—-m
Gepgyara, javítóműhelye, ércöntŐdéje és technikai árucikkek kereskedése 

ZOMBORBAN, apafmi-ntea, 6. sz. Saját liázáliau.
9-r a I- a v T pm '•a- «> u' i««khí mv v

ajá-l 8'PS«SrcaÄtaa“R“ mnnkákra. Továbbá

anyagokat, acéldobalkatrészekef, cSSt'k„kStsSmokS'ml "ntal’sir4sit*
Tengeri m.rzsolék, pelyva, répavágók mindig raktáron -*g

VanwaWr. Bámulatos olcsó árak, 25 frttól kezdve. 5 évi biztos jótállás mellett. '
Varrógépek jav,tára. Mindennemű varrógéprészek raktára

lantos es megbhhaló kiszolgálás Legjuldnuosabb árak.

1 XSiH 1001
Preservativumként használva az izmokat rugalmassá 

.......... ..................vw.j s az állatot kitartóvá teszi.
s^nétlfntasáTmt'e " ÍnTCSÚZ Vagy ,obos Wntalmaknál, úgy- 

I . mereVSeK es váUbé^ság eseteiben egészen biztosan hit
I «eU ^«Ijjtfb t"*"U*dÍS. *o'y«» tudvalevőleg

fertelmében, bedörzsöltelek őzen szeÍeTf k^oződ mdlékelt utasítás
szívódik s az izmok rugalmasba fel"

H megbecsülhellen gazdasági kincs egyedüli raklárl°:°'8S

(catg,

kig. 1895.

Pályázati hirdetmény.
lent, ^acs"Bod'‘°gb, vármegye bács-kulai járásába kebe- 
lezett Toizsa községében előléptetés folytán üresedéshp

Jb°;

““ Mái Äl'Ä' rm "íomtnÜ:
eloleges havi részletekben fizettetik^ki J3r’ m6Íy °88Zeg 

A választás Torzsa közséebázánól fwi - - • •
BáliKálTtsT” f°S 4.“,a1oif0lr0 eT‘ JMÍ™
oacs Kula, 189o. évi májas hó 19-én.

Dr. Széchényi Tamás,
főszolgabíró.

Z°mb°t- N“d“ “ «• könyv- á k»,r,mdiiS

--------

Alulírott szabad kézből 
eladom a Szelencse külváros­
ban, Kalap-utca 59?. sz. alatti 
hazamat.

Zom bor, 1895. május 30.

Özv. Brkits Jakabné,
3-, laklk be,Vár°8 8z"- itávidovits Száva háziban, 

________ arany-gerenda-utca 44. sz.
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